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Совет Безопасности
Пятьдесят девятый год

5006-е заседание
Понедельник, 19 июля 2004 года, 10 ч. 55 м.
Нью-Йорк

Предварительный отчет

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim
Reporting Service, room C-154А).

04-43002 (R)

*0443002*

Председатель: г-н Моток . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Румыния)

Члены: Алжир . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Баали
Ангола . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гашпар Мартинш
Бенин. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Адеши
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сарденберг
Чили . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Муньос
Китай. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Ишань
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Флоран
Германия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Плойгер
Пакистан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чаудхри
Филиппины. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Баха
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Карев
Испания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Яньес Барнуэво
Соединенное Королевство Великобритании и
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кинг
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Данфорт

Повестка дня

Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые
террористическими актами

Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного
резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, от 1 июля 2004 года
на имя Председателя Совета Безопасности (S/2004/541)



2

S/PV.5006

Заседание открывается в 10 ч 55 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Угрозы международному миру и безопасности,
создаваемые террористическими актами

Письмо Председателя Комитета Совета
Безопасности, учрежденного
резолюцией 1373 (2001) о борьбе с
терроризмом, от 1 июля 2004 года на имя
Председателя Совета Безопасности
(S/2004/541)

Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы информировать Совет о том, что мною полу-
чены письма от представителей Кот-д�Ивуара, Ин-
донезии, Израиля, Японии, Казахстана, Лихтен-
штейна, Нидерландов, Сирийской Арабской Рес-
публики и Узбекистана, в которых они просят на-
править им приглашения принять участие в обсуж-
дении вопроса, стоящего на повестке дня Совета.
Руководствуясь сложившейся практикой, я намерен,
с согласия Совета, пригласить этих представителей
для участия в обсуждении без права голоса соглас-
но соответствующим положениям Устава и прави-
лу 37 временных правил процедуры Совета.

Поскольку возражений нет, решение принима-
ется.

По приглашению Председателя представите-
ли вышеупомянутых стран занимают места,
отведенные для них в зале Совета.

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании договоренности, достигнутой в ходе состо-
явшихся ранее в Совете консультаций, и в отсутст-
вие возражений я буду считать, что Совет Безопас-
ности согласен направить на основании правила 39
своих временных правил процедуры приглашение
Председателю Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с тер-
роризмом, г-ну Александру Конузину.

Поскольку возражений нет, решение принима-
ется.

Я приглашаю посла Конузина занять место за
столом Совета.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня. Заседание

Совета Безопасности проводится согласно догово-
ренности, достигнутой в ходе проведенных ранее
консультаций.

Вниманию членов Совета представлен доку-
мент S/2004/541, в котором содержится текст пись-
ма Председателя Комитета Совета Безопасности,
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с
терроризмом, от 1 июля 2004 года, препровождаю-
щее программу работы Комитета на двенадцатый
90-дневный период, охватывающий июль-сентябрь
2004 года.

На данном заседании Совет Безопасности за-
слушает брифинг Председателя Комитета Совета
Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, г-на Алек-
сандра Конузина.

Я предоставляю ему слово.

Г-н Конузин: Мне очень приятно выступить
сегодня в Совете Безопасности в качестве Предсе-
дателя Контртеррористического комитета, чтобы
ознакомить Вас с его деятельностью и представить
на рассмотрение двенадцатую программу работы на
следующий 90-дневный период � с 1 июля по
30 сентября 2004 года.

Как вам известно, я занял пост Председателя
КТК в конце мая, сменив на нем посла Ариаса (Ис-
пания). От имени Комитета я хотел бы вновь выра-
зить нашу благодарность и признательность за эф-
фективное руководство и активный творческий
подход, которые посол Ариас проявлял на протяже-
нии 13 месяцев во главе Комитета.

Я хотел бы также представить вам посла
Хавьера Рупереса (Испания) � он сидит в прези-
диуме, � назначенного Директором-исполнителем
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК). Он уже приступил к прак-
тической работе по планированию, нацеленной на
закрепление новой структуры. Я уверен, что под его
руководством Исполнительный директорат Контр-
террористического комитета будет эффективно спо-
собствовать работе пленарных заседаний КТК.

Прежде чем ознакомить вас с двенадцатой
программой работы, позвольте мне остановиться на
осуществлении предыдущей программы КТК. При-
нятие 26 марта 2004 года резолюции 1535 (2004)
ознаменовало собой начало важного процесса акти-
визации Контртеррористического комитета. С этого
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времени главной задачей Комитета стало поддер-
жание эффективного баланса между реформатор-
скими усилиями и деятельностью Комитета на
ближайшую перспективу.

На этом новом этапе своей работы КТК про-
должал контролировать осуществление резолю-
ции 1373 (2001), опираясь на доклады, которые
представляются государствами в ответ на письма,
направляемые им Комитетом. Следует отметить,
что в этот переходный период КТК не удалось из-
бежать замедления в рассмотрении докладов. Из
шестидесяти пяти докладов, которые планирова-
лось рассмотреть с 1 апреля по 30 июня 2004 года,
фактически было завершено рассмотрение только
двадцать пять. Тем не менее, Комитет принял все
возможные меры, чтобы ускорить этот процесс и
наверстать упущенное.

В то же время Контртеррористический коми-
тет обнаружил, что необходимо изменить и подход
к этой работе. Анализ оценок потребностей стран в
технической помощи следует интегрировать в про-
цесс рассмотрения докладов как один из основных
его элементов. Эта задача акцентировалась в пре-
дыдущей, одиннадцатой программе работы Комите-
та. Однако практическая деятельность началась
лишь в прошлом месяце. Оценки такого рода могут
оказаться полезными для налаживания практиче-
ского сотрудничества со странами и организация-
ми-донорами и для обеспечения адресного характе-
ра технической помощи, более точно отвечающей
реальным потребностям. Комитет продолжит рабо-
тать, ориентируясь на этот подход.

Одним из приоритетных направлений работы
Комитета оставалось побуждение государств к то-
му, чтобы они становились участниками соответст-
вующих конвенций и протоколов, имеющих отно-
шение к проблеме терроризма, и воплощали их по-
ложения в своем национальном законодательстве.
Благодаря усилиям КТК количество государств,
присоединившихся к таким международным кон-
венциям, возросло, что вносит важный вклад в ук-
репление международно-правовой базы борьбы с
терроризмом.

В ходе брифинга, который Председатель Ко-
митета устраивал для заинтересованных делегаций
в начале июля, был представлен отчет о нынешнем
состоянии дел с ратификацией 12 соответствующих
конвенций и о роли самого КТК в этом процессе.

Мы будем продолжать регулярно отслеживать то,
как идет ратификация и имплементация конвенций,
и побуждать государства к незамедлительному при-
соединению к этим договорам.

В области технической помощи Комитет вел с
государствами-членами работу над формированием
подхода, который лучше соответствовал бы их нуж-
дам. Комитет также продолжил составление «Ин-
формационного справочника по борьбе с террориз-
мом и по источникам помощи в этой области», де-
лая его информационным пособием, из которого
можно почерпнуть сведения о передовом опыте,
типовых законах и программах помощи. В то же
время одного только справочника мало, чтобы над-
лежащим образом удовлетворять новые потребно-
сти. Комитет намерен брать на себя более активную
роль в координации оказания технической помощи,
особенно с помощью новых форматов прямого диа-
лога с государствами-членами, как в Нью-Йорке,
так и в столицах, и обмена информацией с сообще-
ством доноров. Мы будем принимать все необходи-
мые меры для содействия этому процессу.

Что касается гласности, то Комитет возобно-
вил практику регулярных брифингов, устраиваемых
Председателем для заинтересованных делегаций.
2 июля 2004 года состоялся брифинг о текущих ме-
роприятиях КТК. На нем присутствовало более
50 делегаций. В то же время мы должны признать,
что веб-страница Комитета не обновляется регу-
лярно. Кроме того, практика показала, что методы
информационной работы Комитета не отвечают его
задачам на этапе активизации. Этот недостаток
публичной осведомленности о деятельности КТК
может привести к определенным неверным пред-
ставлениям о работе Комитета, усугубляя тем са-
мым проблемы его общения и практического со-
трудничества с государствами-членами. Поэтому
Комитет продолжит свои усилия по совершенство-
ванию своих коммуникационных методов.

Комитет продолжил развивать сотрудничество
и координацию с международными, региональными
и субрегиональными организациями. За одиннадца-
тый 90-дневный период эксперты Комитета приня-
ли участие во многих международных конференци-
ях и семинарах, посвященных различным аспектам
борьбы с терроризмом. Брифинги, проведенные для
Комитета некоторыми международными организа-
циями и структурами (Европейский союз, Антитер-
рористический центр Содружества Независимых
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Государств), позволили КТК получить очень важ-
ную информацию об их опыте международного со-
трудничества против терроризма и их подходах к
этому сотрудничеству. При этом они предоставили
возможность оценить потенциал данных организа-
ций в плане подключения к процессу оказания тех-
нической помощи и обмена информацией.

Позвольте мне теперь в общих чертах ознако-
мить вас с двенадцатым докладом, охватывающим
период с июля по сентябрь 2004 года. К 30 июня
2004 года в Комитет поступило 515 докладов от го-
сударств-членов и других сторон. Эта цифра вклю-
чает 160 вторых докладов государств-членов и
2 доклада других сторон, 116 третьих докладов го-
сударств-членов и 40 четвертых докладов госу-
дарств-членов. Вместе с тем по состоянию на
30 июня 2004 года 71 государство не представило
свои доклады в срок. Пользуясь данной возможно-
стью, я хотел бы напомнить представителям госу-
дарств, что им необходимо как можно скорее пред-
ставить свои просроченные доклады.

Мы открыты ко всем возможным формам со-
трудничества и диалога с государствами-членами,
дабы содействовать им в разрешении проблем, вы-
звавших у них задержку с представлением доклада.
Рассмотрение докладов государств-членов остается
одним из ключевых элементов деятельности КТК, и
Комитет будет настойчиво продолжать свои усилия
по оказанию государствам поддержки в выполнении
требований резолюции 1373 (2001).

Главной задачей Комитета на двенадцатый
90-дневной период является осуществление резо-
люции 1535 (2004). 29 июня посол Хавьер Руперес
вступил в должность Директора-исполнителя Ис-
полнительного директората Контртеррористическо-
го комитета (ИДКТК). В соответствии с резолюци-
ей 1535 в течение следующих 30 дней Директор-
исполнитель должен представить Комитету органи-
зационный план в отношении Исполнительного ди-
ректората Контртеррористического комитета. Посол
Руперес начал консультироваться с членами Контр-
террористического комитета по поводу проекта это-
го плана. Мы рассчитываем рассмотреть проект
плана в конце июля, а затем представить его Совету
Безопасности на утверждение. В соответствии с по-
ложениями резолюции 1535 на последующем этапе
Генеральный секретарь примет необходимые меры
для быстрого выполнения плана, в том числе обра-

тившись в надлежащее время к Генеральной Ас-
самблее с целью получить ее одобрение.

Комитет будет придерживаться курса на более
тесную координацию со структурами Организации
Объединенных Наций, занимающимися различны-
ми аспектами борьбы с терроризмом. В первую
очередь мы планируем укрепить сотрудничество
между КТК и Комитетом Совета Безопасности, уч-
режденным резолюцией 1267 (1999) в отношении
организации «Аль-Каида» и движения «Талибан».
Эти вопросы уже обсуждались на неофициальной
встрече председателей двух комитетов. Мы согла-
совали некоторые формы сотрудничества. По мере
развития контактов между нашими комитетами мы
будем готовы рассмотреть дальнейшие меры коор-
динации. Кроме того, КТК будет стремиться к на-
лаживанию надлежащих рабочих контактов с Коми-
тетом Совета Безопасности, учрежденным резолю-
цией 1540 (2004) по проблемам нераспространения
в контексте террористической угрозы.

Что касается технической помощи, то мы со-
бираемся продолжить работу над подготовкой оце-
нок потребностей государств в технической помо-
щи, имея в виду при этом необходимость создания
эффективного механизма обмена неконфиденци-
альной информацией с потенциальными донорами.
КТК намерен сотрудничать с Группой контртерро-
ристических действий «большой восьмерки» и пла-
нирует обсудить с этой группой вопросы обмена
информацией, чтобы найти путь к самому эффек-
тивному использованию ресурсов сообщества до-
норов. Чтобы сформировать эффективную и гибкую
систему технической помощи, Комитет изучает но-
вые формы деятельности. Комитет проанализирует
возможности налаживания более эффективных кон-
тактов КТК со странами и организациями-
донорами.

Как предусмотрено в резолюции 1535 (2004),
Комитет намеревается приступить к подготовке
первого визита КТК в одно из государств-членов с
согласия последнего с целью установления непо-
средственного диалога с его властями в рамках
осуществления эффективного контроля за выполне-
нием резолюции 1373 (2001). Такая миссия будет
иметь немаловажное значение для создания атмо-
сферы сотрудничества и предоставления техниче-
ской помощи на основе более точных оценок по-
требностей стран. Мы планируем пригласить пред-
ставителей соответствующих международных орга-
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низаций к участию в этой миссии. Такой формат
мониторинговой миссии мог бы оказаться полезным
в плане прямого оказания помощи с учетом выяв-
ленных потребностей.

В порядке осуществления резолюции 1373
(2001) Комитет будет развивать все необходимые
формы прямого диалога с государствами-членами,
желающими получить помощь на нужды укрепле-
ния своего потенциала борьбы с терроризмом. На-
ряду с традиционными контактами между заинте-
ресованными странами и подкомитетами КТК, ко-
гда страны могут задавать вопросы по поводу пи-
сем, рассылаемых КТК в ответ на их доклады, мы
намереваемся изучать новые подходы к общению с
государствами. В этой связи, г-н Председатель, я
хотел бы воспользоваться этой возможностью, с тем
чтобы в качестве Председателя Контртеррористиче-
ского комитета сказать, что мы приветствовали бы
обращение государств в Контртеррористический
комитет, к экспертам, Бюро, подкомитетам, замес-
тителям Председателя, к Председателю Контртер-
рористического комитета с предложениями по
улучшению работы Контртеррористического коми-
тета, просьбами о содействии, предложениями о
донорской помощи.

Не следует рассматривать Контртеррористиче-
ский комитет как какую-то инквизицию. Наоборот,
мы считаем, что нужно развивать самые дружест-
венные отношения с государствами. И российское
председательство будет содействовать тому, чтобы
такое сотрудничество между Комитетом и государ-
ствами � членами Организации Объединенных
Наций развивалось самым эффективным образом и
имело открытый характер. В соответствии с прин-
ципом гласности Председатель Комитета будет и
впредь проводить для заинтересованных делегаций
брифинги о деятельности Контртеррористического
комитета.

Одним из приоритетных направлений работы
КТК остается развитие сотрудничества с междуна-
родными, региональными и субрегиональными ор-
ганизациями. Лига арабских государств вызвалась
устроить следующую встречу КТК с международ-
ными организациями во второй половине этого года
в Каире. Комитет принял это предложение. Следуя
согласованному Комитетом подходу, а также проце-
дурам, которые применялись на предыдущих таких
встречах, КТК планирует начать подготовку к
встрече, которая намечается на ноябрь-декабрь

2004 года. Эта встреча будет открыта для участия
всех государств � членов Организации Объеди-
ненных Наций в качестве наблюдателей. Мы рас-
считываем, что эта встреча станет вкладом, сориен-
тированным на конкретные действия, диалог с ме-
ждународными, региональными и субрегиональны-
ми организациями и государствами региона по ос-
новным проблемам, с которыми они сталкиваются в
ходе практического осуществления резолюции 1373
(2001) и в деле международного сотрудничества в
борьбе с терроризмом.

Г-н Председатель, мы готовы выслушать кри-
тические замечания членов Совета Безопасности,
других членов Организации Объединенных Наций,
предложения, комментарии, которые, я уверен, бу-
дут способствовать прогрессу в работе КТК на ны-
нешнем этапе его активизации. Предлагаю задавать
любые имеющиеся вопросы.

Г-н Данфорт (Соединенные Штаты Америки)
(говорит по-английски): Я убежден, что выражу
всеобщее мнение, поблагодарив посла Конузина за
доклад, который он представил сегодня утром, а
также поблагодарив его и его персонал за работу,
проделанную с момента начала выполнения им обя-
занностей Председателя Контртеррористического
комитета в мае месяце.

Я хотел бы также приветствовать Хавьера Ру-
переса, Директора-исполнителя вновь созданного
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК), впервые принимающего
участие в заседании Совета. Создание этого органа
является вехой в усилиях Совета по борьбе с угро-
зой международному миру и безопасности со сто-
роны терроризма.

Глобальная кампания против терроризма
по-прежнему остается высочайшим приоритетом
для моего правительства. Соединенные Штаты при-
вержены тому, чтобы Организация Объединенных
Наций продолжала играть важную роль в этой об-
ласти, и мое правительство работает над изыскани-
ем путей повышения эффективности деятельности
Организации Объединенных Наций. Для того чтобы
справиться с таким бедствием, как терроризм, не-
обходимы коллективные усилия. Деятельность
Контртеррористического комитета является важным
звеном в этих коллективных усилиях. Благодаря его
работе по наращиванию потенциала и инициативам
в области глобальной координации усилий Комите-
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ту удалось помочь государствам-членам и органи-
зациям во всем мире превратить борьбу с террориз-
мом в первостепенную задачу, будь то путем приня-
тия новых законов или усовершенствования уже
существующих законов и правоохранительных ме-
ханизмов борьбы с этим злом.

В результате проведения этой работы возросло
число организаций и стран, присоединившихся к
этим коллективным усилиям по борьбе с террориз-
мом. Однако многое еще предстоит сделать. На-
пример, хотя произошло значительное увеличение
числа государств, которые стали участниками
12 международных контртеррористических конвен-
ций и протоколов, есть еще очень много стран, ко-
торые не смогли принять меры в этом направлении.
Около 40 государств стали сторонами менее поло-
вины таких соглашений. Это говорит об отсутствии
приверженности делу борьбы с терроризмом и под-
рывает международную солидарность.

Хотя КТК получил более 500 докладов от го-
сударств-членов, выполнение резолюции 1373
(2001) предполагает нечто значительно большее,
чем просто представление докладов. Такое выпол-
нение требует осуществления действий на различ-
ных фронтах � законодательном, нормативном и
оперативном. КТК должен работать активнее, для
того чтобы, как в Нью-Йорке, так и в столицах,
лучше это понимали. Возможно, что самым явным
указанием на то, как много еще предстоит сделать,
является число крупных террористических нападе-
ний, совершенных с тех пор, как КТК приступил к
работе в октябре 2001 года. Попросту говоря, тер-
рористы и их сторонники продолжают свои нападе-
ния, будь то в Бали, Москве, Касабланке, Эр-Рияде,
Багдаде, Момбасе, Стамбуле, Хайфе, Тель-Авиве,
Иерусалиме или Мадриде. Терроризм пока не по-
бежден, что повышает опасность совершения чудо-
вищных нападений на ни в чем не повинных жертв
в будущем и означает сохранение угроз междуна-
родному миру и безопасности.

Совет создал ИДКТК для укрепления КТК и
для обеспечения его дополнительными инструмен-
тами и ресурсами. Теперь мы должны сделать так,
чтобы обеспечить скорейшее начало работы
ИДКТК. ИДКТК позволит КТК действовать более
активно, вооружив его различными средствами во-
влечения в свои усилия государств и организаций, с
тем чтобы все большее их число становилось пол-
ноправными и полноценными партнерами в борьбе

с терроризмом. Визиты в различные страны позво-
лят Директорату оказать КТК помощь в оценке эф-
фективности прилагаемых на местах усилий по вы-
полнению положений резолюции 1373 (2001), в чем
в настоящее время КТК полагается в основном на
представляемые письменные доклады. Это крайне
важно для того, чтобы КТК в конечном итоге мог
получить достаточно информации для того, чтобы
определить, какие государства выполняют резолю-
цию.

Кроме того, мы призываем те государства, ко-
торые запросили техническую помощь, рассмотреть
возможность направить запрос о приезде сотрудни-
ков КТК и ИДКТК. Даже при условии работы этих
органов и другого органа Совета по борьбе с терро-
ризмом � Комитета по санкциям в отношении ор-
ганизации «Аль-Каида» и движения «Талибан» сам
Совет должен оставаться на переднем крае гло-
бальной кампании по избавлению мира от бедствия
терроризма. Он должен действовать крайне опера-
тивно, так, как если бы события 11 марта 2004 года
и 11 сентября произошли вчера, а не несколько ме-
сяцев или лет тому назад. Он никогда не должен за-
бывать о том, что до тех пор, пока государства не
принимают срочных мер для повышения своего по-
тенциала в борьбе с терроризмом или не выполняют
свои международные обязательства по борьбе с
терроризмом, мы все находимся под угрозой.

Совет должен быть готов выполнить свои обя-
зательства по поддержанию международного мира
и безопасности в соответствии с Уставом Организа-
ции Объединенных Наций.

Г-н Муньос (Чили) (говорит по-испански):
Прежде всего, позвольте мне выразить благодар-
ность послу Александру Конузину в его качестве
Председателя Контртеррористического комитета
(КТК) Совета Безопасности за всеобъемлющий
брифинг о деятельности Комитета, а также за пред-
ставление двенадцатой программы работы за пери-
од с июля по сентябрь, которые мы полностью под-
держиваем.

В этом году КТК в процессе оживления своей
работы вступил в новый и особый этап, направлен-
ный на повышение потенциала работы и на реше-
ние задач, связанных с полным выполнением госу-
дарствами-членами резолюции 1373 (2001). В марте
этого года мы поддержали предложения об активи-
зации работы Комитета и проголосовали за резолю-
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цию 1535 (2004). В свете полученной сегодня ин-
формации мы рады видеть, что единодушная воля
членов Совета постепенно воплощается в жизнь.
Подтверждением этого служит тот факт, что сегодня
мы приветствуем посла Хавьера Рупереса, назна-
ченного Директором-исполнителем Исполнитель-
ного директората Контртеррористического комитета
(ИД КТК). Мы желаем ему всяческих успехов в его
работе и заверяем его в полной поддержке делега-
ции Чили при осуществлении им своих обязанно-
стей.

Что касается выполнения целей, намеченных в
самой последней программе работы на трехмесяч-
ный период, мы приветствуем способность Комите-
та к самокритике, отраженную в докладе, а также
ясно выраженные намерение и решимость изменить
некоторые процедуры, которые в дальнейшем по-
зволят добиться полного осуществления целей, по-
ставленных в области проверки и контроля за вы-
полнением государствами резолюции 1373 (2001). В
том же духе мы считаем крайне важной проделан-
ную до настоящего момента работу в том, что каса-
ется порядка и организации работы ИДКТК.

В том же ключе и в соответствии с мандатом
Комитета по санкциям, учрежденного резолюци-
ей 1267 (1999) в отношении организации «Аль-
Каида» и движения «Талибан», который я возглав-
ляю, и руководствуясь стремлением улучшать со-
трудничество между этим Комитетом и КТК, мы
недавно провели неофициальную встречу между
Председателями обоих комитетов с целью обсужде-
ния и исследования путей и средств изучения и уч-
реждения новых областей сотрудничества и коор-
динации между членами наших комитетов.

Как сказал посол Конузин, к ним относится, в
частности, намерение проводить регулярные засе-
дания, в рамках обычной программы работы между
двумя Председателями и экспертами, которым по-
ручено заниматься этими вопросами. Мы рассмот-
рели и возможность участия Председателей Коми-
тетов в заседаниях обоих комитетов. Также мы изу-
чили способы развития и укрепления контактов
между Группой контроля Комитета, учрежденного
резолюцией 1267(1999) и Группой экспертов КТК в
целях обмена справочной информацией в соответ-
ствии с правилами процедуры различных комитетов
и заключенными договоренностями.

Мы также рассмотрели способы передачи ин-
формации, регулярно получаемой Комитетом по
санкциям, в связи с необходимостью оказания тех-
нической помощи в отношении организации «Аль-
Каида» и движения «Талибан» во время визитов по
установлению контактов, осуществляемых государ-
ствами, занимающими пост Председателя, и члена-
ми Комитета, учрежденного резолюцией 1267. Ко-
роче говоря, мы изучили способы усиления сотруд-
ничества между двумя органами, и мы будем про-
должать заниматься этим в будущем.

Я также хотел бы сказать, что борьба с терро-
ризмом требует постоянных действий, привержен-
ности и настойчивости в наших совместных усили-
ях, направленных на достижение наших целей, а
также объединения усилий и принимаемых мер � и
все это осуществляется в контексте работы комите-
тов Совета Безопасности, занимающихся этим во-
просом, и в особенности КТК. Все это обеспечило
некоторые важные результаты.

Однако, как было недавно отмечено в Комите-
те, терроризм все еще представляет огромную угро-
зу для международного мира и безопасности. Это
становится ясно, по мере того, как мы ежедневно
узнаем о новых террористических актах, совершае-
мых в различных частях мира, как в развитых, так и
в развивающихся странах. Поэтому нам необходимо
выполнять задачу Комитета по продолжению борь-
бы с этой серьезной угрозой. Этого можно достичь
только путем необходимого и основополагающего
сотрудничества государств и компетентных органи-
заций.

По этой причине необходимо и актуально
вновь призвать те государства, которые пока не
присоединились к международным конвенциям, ка-
сающимся борьбы с терроризмом, сделать это и
принять необходимое законодательство в целях их
выполнения и также, что касается, Комитета, кото-
рый я имею честь возглавлять, они должны подчи-
няться санкциям, введенным Советом Безопасно-
сти.

В завершение, учитывая новые усилия по
борьбе с терроризмом, приложенные Советом Безо-
пасности в этом году, о чем свидетельствуют при-
нятие резолюции 1526 (2004), направленной на ук-
репление работы Комитета, учрежденного резолю-
цией 1267 (1999) в отношении организации «Аль-
Каида» и движения «Талибан», резолюции 1535
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(2004), учредившей Исполнительный директорат
КТК, и резолюции 1540 (2004) о негосударственных
субъектах и оружии массового уничтожения, мы,
как международное сообщество, должны сохранять
приверженность этим усилиям и воспользоваться
данной возможностью для того, чтобы продвигаться
вперед в борьбе с терроризмом. Таким образом мы
обеспечим народам всех государств возможность
жить в мире, в условиях достаточной безопасности,
уважения прав человека, как индивидуальных, так и
коллективных прав, а также полного соблюдения
верховенства права.

Г-н Баха (Филиппины) (говорит
по-английски): Сначала я хотел бы поздравить посла
Конузина с назначением на пост Председателя
Контртеррористического комитета (КТК) и посла
Хавьера Рупереса с назначением на пост Директо-
ра-исполнителя Исполнительного директората КТК
(ИДКТК). Я также хотел бы поблагодарить посла
Конузина за его всеобъемлющий доклад о деятель-
ности КТК.

Мы приветствуем эту возможность проведения
Советом критической оценки его усилий в борьбе с
терроризмом, которые он осуществляет посредст-
вом КТК. Принятие резолюции 1535 (2004) служит
подтверждением того, что Совет реагирует на тре-
бования и готов признать изменения и совершенст-
вовать свои усилия в области борьбы с террориз-
мом.

Мы признательны послу Рупересу за подго-
товленный им проект плана по организации ИДКТК
и за его готовность выслушать и учесть мнения и
предложения, высказанные в отношении этого пла-
на.

Я хотел бы высказать два замечания.
Во-первых, в докладе отмечается, что 71 государ-
ство не уложилось в сроки, установленные для
представления соответствующих докладов. Этот
факт вызывает обеспокоенность и его необходимо
рассмотреть в качестве серьезного симптома, кото-
рый, возможно, является частью более крупной
проблемы. Когда 71 государство из 191 государства-
члена не уложилось в установленные Советом сро-
ки, мы должны задать вопрос, почему это произош-
ло. Мы должны выяснить причину этой острой
проблемы и найти средство для ее устранения.

Неужели эти государства нуждаются в боль-
шем объеме технической помощи, чем тот, который

может предоставить им КТК? Неужели система
КТК по контролю за выполнением докладов и пи-
сем перестала быть эффективной? Может быть, нам
следует рассмотреть вопрос об уделении большего
внимания другим видам общения с государствами,
таким как налаживание прямого диалога, как пред-
ложил Председатель? И, что более опасно, неужели
государства сомневаются в законности используе-
мых КТК методов и поэтому сейчас решили игно-
рировать их?

Второй момент касается взаимоотношений
между мерами по борьбе с терроризмом и защитой
прав человека. Мы еще раз выражаем свое мнение
относительно необходимости учитывать аспекты
прав человека в глобальной борьбе с терроризмом.
Контртеррористические меры могут представлять
опасность для установленных норм в области защи-
ты прав человека. Нарушения этих прав могут по-
мешать успешному осуществлению контртеррори-
стических мер в странах. Мы надеемся, что ИДКТК
и КТК учтут компонент прав человека в своих
структурах и методах.

Глобальная борьба с терроризмом выдвигает
перед членами Совета Безопасности и остальными
государствами-членами Организации Объединен-
ных Наций требование и далее быть ответственны-
ми партнерами в отношении решения этих двух за-
дач, если они хотят добиться успеха в искоренении
бедствия терроризма.

Г-н Плойгер (Германия) (говорит
по-английски): Мы благодарим Председателя
Контртеррористического комитета (КТК) посла Ко-
нузина за его исчерпывающий и аналитический
доклад. Моя делегация хотела бы присоединиться к
другим ораторам и поздравить его и его коллег с
исполнением важных функций Председателя Коми-
тета.

Мы также приветствуем присутствующего
здесь посла Хавьера Рупереса, который был назна-
чен Директором-исполнителем Контртеррористиче-
ского комитета. По нашему мнению, в ближайшие
месяцы он сыграет важнейшую роль в создании но-
вой вспомогательной структуры КТК. Мы хотели
бы заверить его в нашей полной поддержке при вы-
полнении им этой важной и сложной задачи. Мы
убеждены в том, что он всегда будет руководство-
ваться ключевой целью КТК, которая состоит в раз-
витии нынешнего диалога со всеми государства-
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ми � членами Организации Объединенных Наций
в духе сотрудничества, открытости и равноправия.

Помимо усовершенствования оперативных
структур КТК, осуществляемые в настоящее время
усилия по активизации должны способствовать со-
хранению и дальнейшему укреплению законности
КТК в глазах всех государств � членов Организа-
ции Объединенных Наций. Поэтому мы с нетерпе-
нием ожидаем включения эксперта по вопросам
прав человека и правопорядка в список старших со-
трудников Исполнительного директората. В этой
связи мы полностью разделяем мнения, которые
только что высказал посол Баха.

Исполнительный директорат также предоста-
вит более широкие возможности для дальнейшей
активизации сотрудничества и координации КТК с
другими органами Организации Объединенных На-
ций, прежде всего Комитетом по санкциям в отно-
шении «Аль-Каиды» и движения «Талибан».

Два Комитета, а именно два Председателя и
действующие группы экспертов, уже предприняли
важные шаги в этом направлении. Мы считаем, что
все они заслуживают нашего полного признания, и
мы будем продолжать оказывать поддержку их уси-
лиям, направленным на повышение эффективности
их важной работы.

В заключение я хотел бы заявить о полной
поддержке Германии заявления Европейского сою-
за, с которым позднее выступит посол Нидерландов
Ван ден Берг, страны, которая является Председате-
лем Союза.

Г-н Чаудхри (Пакистан) (говорит
по-английски): Мы поздравляем Российскую Феде-
рацию в связи с принятием на себя функций Пред-
седателя Контртеррористического комитета (КТК).
Мы хотим поблагодарить бывшего Председателя
Комитета посла Ариаса за внесенный им выдаю-
щийся вклад в работу Комитета и поприветствовать
посла Рупереса, назначенного Директором-
исполнителем Исполнительного директората КТК
(ИДКТК).

Мы хотели бы также поблагодарить посла Ко-
нузина за представленную Совету двенадцатую
программу работы (см. S/2004/541) и выразить ему
признательность за руководство деятельностью Ко-
митета.

КТК находится на переходном этапе, цель ко-
торого � его активизация. Мы с нетерпением ожи-
даем окончания работы над организационным пла-
ном в отношении ИДКТК. В этой связи мы разделя-
ем мнение о необходимости сохранения баланса
между реформаторскими усилиями и мероприятия-
ми Комитета на непосредственную перспективу.
Мы согласны с высказанным Председателем мнени-
ем о необходимости того, чтобы Комитет играл бо-
лее активную роль в координации усилий по пре-
доставлению технической помощи. В этом контек-
сте учет страновых оценок в отношении потребно-
стей в помощи в процессе обзора должен осущест-
вляться объективно.

Что касается вопроса о докладах, то, подчер-
кивая необходимость их своевременного представ-
ления, Комитету также следует рассмотреть такие
вопросы, как «усталость» от представления докла-
дов, наличие технических возможностей для их
подготовки и другие проблемы, которые затрагивал
посол Баха.

Мы отметили усилия Председателя по разви-
тию более тесной координации с другими структу-
рами Организации Объединенных Наций, зани-
мающимися различными аспектами борьбы с тер-
роризмом. Вместе с тем мы понимаем, что подоб-
ная координация будет осуществляться в рамках
соответствующих мандатов, утвержденных Комите-
том и другими структурами Организации Объеди-
ненных Наций.

Мы обратили внимание на намерение Комите-
та приступить к подготовке первого визита КТК в
одно из государств-членов, с согласия последнего.
Такие визиты должны способствовать созданию ат-
мосферы сотрудничества и предоставлению техни-
ческой помощи, как отмечалось сегодня в заявлении
Председателя.

Мы поддерживаем мероприятия, направлен-
ные на улучшение коммуникации между Комитетом
и государствами-членами с целью наращивания по-
тенциала государств, который позволит им более
эффективно вести борьбу с терроризмом. Мы также
разделяем мнение о том, что Комитету необходимо
совершенствовать свои коммуникационные методы
с целью повышения уровня гласности и избежания
неправильного толкования его работы. Мы с нетер-
пением ожидаем совещания КТК с участием меж-
дународных, региональных и субрегиональных ор-
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ганизаций, которое будет проводиться совместно с
Лигой арабских государств в конце текущего года.

Г-н Кинг (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Г-н Председатель, мы благодар-
ны Вам за созыв сегодняшнего заседания и Предсе-
дателю Контртеррористического комитета (КТК) за
его брифинг.

Как и другие ораторы, мы хотели бы восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы пожелать вся-
ческих успехов новому Председателю КТК послу
Конузину, Россия, и послу Рупересу, который на-
значен Директором-исполнителем Исполнительного
директората КТК. Соединенное Королевство под-
держивает заявление, с которым в скором времени
выступит представитель Нидерландов от имени Ев-
ропейского союза.

Сегодня, как и ранее, по-прежнему острой ос-
тается угроза терроризма. Террористы неустанны в
своем стремлении к достижению нереальных целей.
В своих попытках они не проводят различий между
расами, религиями или географическими районами.
Они едины в своем пренебрежительном отношении
к жизни ни в чем не повинных людей. Поэтому мы
должны продемонстрировать единство и объеди-
нить свои усилия в борьбе с терроризмом, начиная с
лишения террористов источников финансирования
и заканчивая устранением причин недовольства, ко-
торое подпитывает терроризм.

С момента своего создания КТК добился зна-
чительных результатов. Он помог объединить и
сплотить государства в борьбе с терроризмом. Он
помог сохранить динамику международных усилий
по осуществлению резолюции 1373 (2001). Он за-
ставил государства отчитываться за свою контртер-
рористическую работу и, что очень важно, помог
им в этих усилиях. Однако предстоит сделать еще
больше, и, честно говоря, создалось впечатление,
что с течением времени работа немного замедли-
лась.

Теперь нам нужно использовать назначение
нового Директора-исполнителя и укрепление Ис-
полнительного директората КТК для того, чтобы
поднять эту деятельность на новый уровень. Нам
следует воспользоваться представившейся возмож-
ностью, чтобы произвести обзор работы КТК. Он
должен придерживаться наилучших традиций эф-
фективности и производительности; он должен и
впредь поощрять транспарентность, равное ко всем

отношение и сотрудничество с региональными ор-
ганизациями. Новая структура должна позволить
ему также развивать более тесные связи с другими
подразделениями системы Организации Объеди-
ненных Наций � главным образом с Управлением
Верховного комиссара Организации Объединенных
Наций по правам человека, � предоставляя КТК
возможность активнее вовлекать их в свою работу,
опираясь на их опыт, авторитет и контакты. КТК
следует продолжать и развивать тесное сотрудниче-
ство с Комитетом по санкциям в отношении «Аль-
Каиды» и «Талибана».

Верно также и то, что мы пользуемся этой
возможностью для рассмотрения того, чем КТК
следует заниматься. Нам следует проанализировать,
что еще мог бы сделать КТК для предоставления
государствам-членам технических специалистов.
Мы приветствуем намерение приложить дополни-
тельные усилия для установления контактов с по-
тенциальными донорами помощи с целью приведе-
ния имеющейся в распоряжении помощи в более
четкое соответствие с нуждами и потребностями
государств-членов. КТК следует и впредь выраба-
тывать целенаправленные, адекватные решения, ис-
ходя из соответствующих сообщаемых потребно-
стей государств-членов. И нам следует рассмотреть
возможность представления региональных отчетов,
чтобы некоторые менее крупные государства имели
возможность сосредоточивать свои скудные ресур-
сы больше на удовлетворении потребностей, чем на
докладах о них. Как уже отметили сегодня утром
несколько ораторов, нам следует вновь проанализи-
ровать, как лучше работать или иметь дело с теми,
кто либо не отчитывается перед КТК, либо не отве-
чает на его запросы. Это станет одной из основных
задач на следующий период.

Короче говоря, терроризм по-прежнему явля-
ется той постоянной угрозой, которую невозможно
игнорировать. Мы все обязаны выполнять как в
рамках, так и за пределами Организации Объеди-
ненных Наций свою роль по снижению этой опас-
ности.

Г-н Яньес Барнуэво (Испания) (говорит
по-испански): Прежде всего мне хотелось бы выра-
зить признательность за подробный брифинг, про-
веденный для нас послом Российской Федерации
Александром Конузиным от лица Контртеррори-
стического комитета Совета Безопасности (КТК).
Мне приятно также поздравить его с избранием на
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пост Председателя этого Комитета � должность,
которую он принял от моего предшественника на
посту Постоянного представителя Испании посла
Иносенсио Ариаса. Я весьма признателен послу
Конузину за его комментарии на этот счет. Убеж-
ден, что под столь эффективным руководством Ко-
митету удастся успешно решить стоящие перед ним
сложные задачи.

Мне также хотелось бы тепло поприветство-
вать первого Директора-исполнителя Исполнитель-
ного директората посла Хавьера Рупереса. Он явля-
ется не только моим соотечественником и коллегой,
который долгие годы трудится на дипломатической
службе Испании, но также и единомышленником, с
которым нас объединяют общие идеалы и устрем-
ления в борьбе за свободу, демократию и права че-
ловека и совместно трудимся на благо мира и безо-
пасности как в Европе, так и во всем мире. Именно
поэтому мы полностью убеждены в эффективности
его работы, которая получит полную поддержку со
стороны нашей делегации, а также мою личную
поддержку.

Испания придает этим открытым прениям в
Совете Безопасности особое значение как одному
из механизмов расширения той транспарентности, с
которой Контртеррористический комитет постоянно
проводит свою работу. Именно поэтому мы привет-
ствуем проведение таких обсуждений, обеспечи-
вающих Комитету и его государствам-членам плат-
форму, с которой он информирует государства �
члены Организации Объединенных Наций и широ-
кую общественность о своей деятельности, одно-
временно предоставляя государствам, не являю-
щимся членами Совета, форум для выражения нам
своих взглядов по этим вопросам. Поэтому я буду
очень краток, как раз именно для того, чтобы уско-
рить наш общий обмен мнениями. Я пользуюсь
случаем, чтобы заявить, что мы всецело присоеди-
няемся к заявлению, которое будет сделано вскоре
представителем Нидерландов от имени Европейско-
го союза.

Наша делегация полностью согласна с послом
Конузиным в определении трех целей, или непо-
средственных задач, Контртеррористического коми-
тета. Первая задача � это укрепление той роли, ко-
торую Комитет выполняет в плане оказания госу-
дарствам технической помощи в осуществлении ре-
золюции 1373 (2001), с тем, чтобы он мог стать
подлинным глобальным пропагандистом и коорди-

натором такой помощи. Это, среди прочего, тоже
должно стать одним из конкретных способов ис-
правления нынешней ситуации, когда, как нам объ-
яснили, 71 страна не представила свои соответст-
вующие доклады в срок.

Вторая задача � это подготовка первых визи-
тов Комитета в государства, которые он считает не-
обходимым посетить, с согласия их соответствую-
щих правительств, для начала прямого диалога с
компетентными властями. Это позволит нам прове-
рять эффективность осуществления резолю-
ции 1373 (2001) на местах, проанализировать ха-
рактер причин, препятствующих такому эффектив-
ному осуществлению, и выявить потенциальные
потребности или возможности в том, что касается
технической помощи.

Последняя задача состоит в укреплении со-
трудничества Комитета с международными регио-
нальными и субрегиональными организациями, чей
опыт в борьбе с терроризмом и разнообразные под-
ходы к нему представляют собой совершенно необ-
ходимый вклад в обеспечение способности Комите-
та надлежащим образом контролировать эффектив-
ность осуществления резолюции 1373 (2001). Счи-
таем, что такое межучрежденческое сотрудничество
должно начинаться с более активного взаимодейст-
вия и более четкой координации с другими задейст-
вованными в борьбу с терроризмом структурами
Организации Объединенных Наций, и прежде всего
Комитетом Совета Безопасности, учрежденным в
осуществление резолюции 1267 (1999), касающейся
«Аль-Каиды» и «Талибана».

Именно для того, чтобы оказать Комитету со-
действие в выполнении этих непосредственных за-
дач, Испания поощряла процесс активизации, в ко-
нечном итоге получивший свое отражение в резо-
люции 1535 (2004) Совета Безопасности, основным
результатом которой стало учреждение Исполни-
тельного директората во главе с послом Рупересом.
Нашей делегации хотелось бы воздать ему честь за
подготовку проекта программы работы Исполни-
тельного директората, которую мы всецело поддер-
живаем. Надеемся, что его положения удастся ут-
вердить и осуществить как можно скорее, чтобы
Исполнительный директорат мог вскоре приступить
к исполнению своих обязанностей и чтобы можно
было начать реально проводить процесс активиза-
ции работы Комитета. Это станет наиболее эффек-
тивным способом достижения поставленных Сове-
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том Безопасности задач в глобальной борьбе с тер-
роризмом во всех его формах, подрывающим меж-
дународный мир и безопасность.

Г-н Чжан Ишань (Китай) (говорит
по-китайски): Прежде всего мне хотелось бы по-
благодарить Председателя Контртеррористического
комитета (КТК) посла Конузина за его брифинг.
Поскольку на посту Председателя трудится посол
Конузин, мы можем быть полностью уверены в
проделываемой КТК работе. Я поддерживаю изло-
женные им в ходе брифинга соображения.

Я хотел бы высказать три очень кратких заме-
чания. Во-первых, мы поддерживаем реформу КТК,
и мы приветствуем посла Рупереса в качестве ново-
го Директора-исполнителя Исполнительного дирек-
тората Контртеррористического комитета (ИДКТК).
Мы надеемся на то, что в результате усилий самого
ИДКТК и Секретариата Директорат начнет работать
уже в самом скором времени.

Во-вторых, Китай поддерживает планы орга-
низации визита экспертов КТК в одно из госу-
дарств-членов для сбора информации об осуществ-
лении резолюции 1373 (2001) в целях оценки по-
требностей в помощи в борьбе с терроризмом. Ки-
тай надеется на то, что такие визиты помогут об-
легчить бремя государств-членов при представле-
нии своих докладов КТК, отведя им больше време-
ни для осуществления резолюции 1373 (2001).

В-третьих, мы чрезвычайно признательны Ли-
ге арабских государств за предложение принять у
себя четвертое специальное совещание КТК с уча-
стием международных, региональных и субрегио-
нальных организаций. Проведение Лигой арабских
государств предстоящего специального совещания
предоставит возможность продемонстрировать ре-
шимость арабского мира объединить свои усилия в
борьбе с терроризмом и показать, что борьба с тер-
роризмом � это общее дело всех государств-
членов. От этого может лишь выиграть общее дело
международной борьбы с терроризмом. Мы увере-
ны в том, что Лига арабских государств завершит
должным образом подготовительную работу и
обеспечит, тем самым, успех мероприятия.

Г-н Баали (Алжир) (говорит по-французски):
Я благодарю посла Александра Конузина за велико-
лепное представление информации о программе ра-
боты на 90-дневный период деятельности Контр-
террористического комитета (КТК) и за его усилия,

направленные на обеспечение выполнения Комите-
том его мандата в переходный период, когда фор-
мируется Исполнительный директорат. Я хотел бы
воспользоваться этой возможностью, чтобы поздра-
вить г-на Хавьера Рупереса с его назначением на
пост Директора-исполнителя и заверить его в на-
шей готовности к полномасштабному сотрудниче-
ству.

Я хотел бы кратко остановиться на нескольких
моментах рассматриваемой программы работы, ко-
торые я считаю важными. Во-первых, мы надеемся
на то, что КТК сможет в установленные сроки при-
нять программу работы Исполнительного директо-
рата, с тем чтобы представить ее Совету Безопасно-
сти для утверждения. Это позволит новому испол-
нительному органу приступить к работе и решению
поставленных перед ним задач.

Мы также считаем крайне желательным со-
хранить сотрудничество между КТК и Комитетом
по санкциям в отношении «Аль-Каиды» и движения
«Талибан» и развивать новые формы такого сотруд-
ничества при полном уважении мандатов обоих ко-
митетов.

Мы призываем КТК продолжить свою работу
по оценке потребностей стран в помощи. Визиты
экспертов КТК в определенные страны, осуществ-
ляемые с согласия этих стран и в соответствии с ре-
золюцией 1535 (2004), помогут укрепить монито-
ринг осуществления резолюции 1373 (2001) и уста-
новить прямой диалог с правительствами соответ-
ствующих государств.

По этой причине мы поддерживаем и привет-
ствуем усилия, прилагаемые КТК в рамках приго-
товлений к первому из планируемых визитов. Эти
визиты требуют хорошей подготовки и четкого и
конкретного плана в том, что касается целей, кото-
рых предстоит достичь. Они являются ответом на
желание КТК контролировать на местах осуществ-
ление положений резолюции 1373 (2001) и должны
проводиться на абсолютно недискриминационной
основе во всех регионах, независимо от мировоз-
зренческих, религиозных и культурных особенно-
стей.

Мы отмечаем, что 71 государство не предста-
вило свои доклады в установленный сроки. Мы на-
стоятельно призываем эти страны выполнить свои
обязательства во исполнение резолюции 1373
(2001) и призываем Комитет рассмотреть все пути и
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средства оказания помощи этим государствам в
подготовке и представлении их докладов. Комитету
следует, в частности, обсудить способы налажива-
ния контактов, диалога и взаимодействия с государ-
ствами-членами для обеспечения их сотрудничест-
ва, а не сводить все взаимодействие к простому об-
мену посланиями, ибо ограниченные возможности
такой формы взаимодействия уже становятся оче-
видными.

Мы поддерживаем КТК в его совместных с
Лигой арабских государств усилиях по подготовке
совещания, проведение которого запланировано в
Каире в декабре месяце. Мы считаем, что успех та-
кого совещания, безусловно, станет четким сигна-
лом со стороны международного сообщества в том,
что касается борьбы с терроризмом.

Г-н Гашпар Мартинш (Ангола) (говорит
по-английски): Прежде всего я хотел бы поздравить
посла Конузина с вступлением на пост Председате-
ля Контртеррористического комитета в этот исклю-
чительно сложный период, когда идет процесс ак-
тивизации деятельности Комитета. Мы также при-
ветствуем посла Хавьера Рупереса и поздравляем
его с назначением на пост Директора-исполнителя
недавно сформированного Исполнительного дирек-
тората Контртеррористического комитета, призван-
ного быть центральным элементом процесса акти-
визации, который переживает сейчас Комитет. Мы
заверяем г-на Рупереса в нашей готовности к все-
стороннему сотрудничеству и желаем ему всяче-
ских успехов в выполнении возложенных на него
обязанностей.

Моя делегация принимает к сведению бри-
финг, проведенный для Совета Председателем
Контртеррористического комитета. В этой связи мы
хотели бы кратко подчеркнуть три момента.

Во-первых, процесс активизации КТК, кото-
рому привержены Совет Безопасности и члены Ор-
ганизация Объединенных Наций в целом, призван
укрепить важную и центральную роль Организации
Объединенных Наций в борьбе с терроризмом. Он
показывает, что государства-члены полны решимо-
сти преодолеть любые трудности, которые могли бы
помешать универсальному осуществлению резолю-
ции 1373 (2001).

Доклад Председателя о трудностях, с которы-
ми сталкиваются КТК и государства при осуществ-
лении резолюцию 1373 (2001) (S/2004/70, приложе-

ние); доклад КТК об активизации его работы
(S/2004/124, приложение); и принятие резолю-
ции 1535 (2004) � все это отражение решимости
международного сообщества адаптировать борьбу с
терроризмом к изменяющимся обстоятельствам и
его гибкости в плане перестройки структур, с тем
чтобы сделать их максимально эффективными с
точки зрения действенного решения столь гранди-
озной задачи.

Во-вторых, двенадцатая программа работы
(S/2004/541, приложение), представленная Предсе-
дателем КТК, показывает, что КТК начинает новый
и важный этап своей деятельности. В ней указыва-
ется, что главной задачей текущего этапа работы
является обеспечение скорейшего начала работы
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета, учрежденного резолюцией 1535
(2004), с целью � как сказано в докладе КТК �
позволить КТК выполнить свой мандат по монито-
рингу осуществления резолюции 1373 (2001), со-
действовать оказанию технической помощи госу-
дарствам-членам и установлению более тесного со-
трудничества и координации с международными,
региональными и субрегиональными организация-
ми � т.е. выполнить функции, которые являются
критически важными для борьбы с терроризмом и
для той центральной роли, которую Организация
Объединенных Наций играет в этой связи.

В-третьих, в ходе брифинга КТК говорилось о
необходимости изменить подход к мониторингу
осуществления резолюции 1373 (2001) � в рамках
которого сейчас упор делается на представляемых
государствами докладах � на основе интеграции
страновых оценок потребностей в помощи в про-
цесс обзора докладов как средства развития прак-
тического сотрудничества со странами-донорами и
более эффективной корректировки усилий в облас-
ти технической помощи в сторону учета подлинных
потребностей стран. Тот факт, что к 30 июня
70 государств не представили свои доклады в срок,
а также то, что все эти государства относятся к чис-
лу развивающихся, ясно свидетельствуют о насущ-
ной необходимости активизировать усилия по ока-
занию технической помощи этим странам, которые
также являются наиболее уязвимыми с точки зрения
присутствия террористов на их территории и со-
вершения ими террористических актов.

Отрадно, что КТК в стремлении активизиро-
вать свою деятельность занимается поиском нова-
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торских путей, способных обеспечить, чтобы ока-
зание технической помощи, укрепление и расшире-
ние антитеррористического потенциала государств
превратились в основное направление международ-
ного сотрудничества в борьбе с терроризмом. И это,
и впрямь, является похвальной тенденцией.

В важном положении резолюции 1535 (2004)
признается необходимость того, чтобы члены Ко-
митета посещали государства и проводили диалог в
рамках усилий по мониторингу эффективности вы-
полнения резолюции 1373 (2001). Мы считаем
чрезвычайно важным то, что Комитет обязался раз-
работать все необходимые формы установления
прямого диалога с государствами-членами, нуж-
дающимися в помощи, в целях укрепления их по-
тенциала в борьбе с терроризмом.

В заключение хотел бы сказать, что мы полно-
стью поддерживаем заявление, с которым Предсе-
датель выступит по итогам этого заседания. В нем
четко сформулированы задачи Комитета на буду-
щее, а также на тот квартальный период, который
мы рассматриваем.

Г-н Сарденберг (Бразилия) (говорит
по-английски): Я хотел бы поблагодарить Председа-
теля Контртеррористического комитета (КТК)
посла Конузина за всеобъемлющее представление
доклада о работе Комитета в соответствии с
резолюцией 1535 (2004). В качестве члена Бюро
этого Комитета я хотел бы присоединиться к его
словам, что поможет мне значительно сократить
мои собственные комментарии. Я также хотел бы
воспользоваться возможностью и поприветствовать
Директора-исполнителя вновь созданного
Исполнительного директората
Контртеррористического комитета (КТК) посла
Хавьера Рупереса (Испания). Я желаю ему успехов
в его новой работе.

Наиболее важная задача, стоящая перед КТК и
ИДКТК, заключается в том, чтобы убедить страны,
что в их интересах воспользоваться различными
формами сотрудничества, предоставляемыми в их
распоряжение. Мы считаем, что пока потенциал для
сотрудничества с КТК используется недостаточно.
Сегодня в наши цели не входит изложение всех
причин этого, но одним из вопросов, к которому мы
хотели бы привлечь внимание, является отсутствие
надежного механизма обратной связи, который
обеспечил бы такое положение, при котором со-

трудничество третьих сторон со странами и КТК
было бы полностью удовлетворительным.

Мы также хотели бы подчеркнуть, что КТК и
ИДКТК являются структурами, призванными, в
первую очередь, оказывать помощь государствам,
которые хотели бы сотрудничать, но по различным
причинам не могут этого сделать. Поэтому мы хо-
тели бы вновь подчеркнуть, что КТК и ИДКТК не
являются ни комитетом по санкциям, ни судом �
ни даже полицейским участком. Работа Комитета
должна осуществляться в рамках, предусмотренных
резолюциями 1373 (2001) и 1535 (2004).

Необходимо укреплять у других государств �
членов Организации Объединенных Наций чувство
причастности к той работе, которая осуществляется
Комитетом. В этой связи наиболее полезным мето-
дом в работе Комитета является установление пря-
мых контактов с государствами-членами. В частно-
сти, мы приветствуем все усилия по повышению
транспарентности работы КТК. Что же касается со-
трудничества, то следует постоянно заниматься по-
иском творческих решений.

В заключение я хотел бы отметить, что непри-
ятие террористических актов является одним из ру-
ководящих принципов внешней политики Бразилии.
Мы считаем, что борьба с терроризмом должна вес-
тись в рамках соответствующих процедур с соблю-
дением прав человека и гражданских свобод.

Председатель (говорит по-английски): А сей-
час я хотел бы выступить с кратким заявлением от
имени моей страны.

Я хотел бы присоединиться к другим и побла-
годарить посла Конузина за его весьма информа-
тивное и всеобъемлющее представление доклада, а
также поздравить его с началом осуществления им
обязанностей Председателя Контртеррористическо-
го комитета (КТК) и пожелать ему всяческих успе-
хов в его деятельности. Я хотел бы также приветст-
вовать присутствующего здесь недавно назначенно-
го на эту должность Директора�исполнителя Ис-
полнительного директората Контртеррористическо-
го комитета г-на Хавьера Рупереса, которому я же-
лаю всяческих успехов в работе.

Румыния присоединяется к заявлению, кото-
рое вскоре будет сделано послом Нидерландов ван
ден Бергом от имени Европейского союза, и я огра-
ничусь лишь несколькими короткими замечаниями.
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Вслед за принятием резолюции 1535 (2004), в
соответствии с которой был создан ИДКТК, КТК
вступил в переходный период, который завершится
тогда, когда ИДКТК начнет функционировать в
полную силу. Очень важно, чтобы КТК не снижал
набранных темпов в течение всего этого периода,
продолжая в то же время адаптироваться к новой
динамике глобальной борьбы с терроризмом.

С учетом того, что способность КТК следить
за осуществлением резолюции 1373 (2001) остается
важной предпосылкой эффективной борьбы с тер-
роризмом, мы с глубокой обеспокоенностью отме-
чаем, что многие государства по-прежнему сталки-
ваются с существенными трудностями в том, что
касается полного выполнения положений резолю-
ции 1373 (2001). Одним из важных показателей в
этом отношении является продолжающееся увели-
чение числа государств, которые опаздывают с
представлением докладов. Именно поэтому мы счи-
таем, что изыскание эффективных путей удовлетво-
рения потребностей стран в помощи � в том числе
на основе установления ориентированного на при-
нятие практических шагов диалога как с сообщест-
вом доноров, так и с заинтересованными государст-
вами � должно быть одним из высших приорите-
тов Комитета.

Мы признаем важность укрепления координа-
ции и сотрудничества КТК с международными, ре-
гиональными и субрегиональными организациями,
а также с органами Организации Объединенных
Наций. Мы приветствуем активный подход, исполь-
зуемый в этой связи новым Председателем КТК.
Что касается Румынии, то в качестве Председателя
Комитета, созданного в соответствии с резолюци-
ей 1540 (2004), я хотел бы заверить посла Конузина
в нашей полной готовности к проведению дискус-
сий о возможном сотрудничестве между нашими
двумя комитетами. Учитывая тот факт, что Комитет,
созданный в соответствии с резолюцией 1540, все
еще находится в процессе подготовки к началу сво-
ей работы, перспективы такого взаимодействия
можно было бы обсудить на более поздней стадии.

И последнее по порядку, но не по значению: я
хотел бы заявить о полной поддержке моей делега-
цией усилиям, которые уже были предприняты по-
слом Рупересом по выработке новой структуры. Мы
выражаем готовность внести активный вклад в за-
вершение разработки организационного плана Ис-

полнительного директората КТК и его оперативное
утверждение Советом.

А сейчас я возвращаюсь к обязанностям Пред-
седателя Совета Безопасности.

Следующий оратор в моем списке � предста-
витель Нидерландов. Я приглашаю его занять место
за столом Совета и выступить с заявлением.

Г-н ван ден Берг (Нидерланды) (говорит
по-английски): Я имею честь выступать от имени
Европейского союза. К этому заявлению присоеди-
няются страны-кандидаты Болгария, Румыния, Тур-
ция и Хорватия; страны � члены процесса стаби-
лизации и ассоциирования и потенциальные канди-
даты Албания, Босния и Герцеговина, бывшая юго-
славская Республика Македония и Сербия и Черно-
гория; а также страны члены Европейской ассоциа-
ции свободной торговли, входящие в Европейскую
экономическую зону, Норвегия и Исландия.

Европейский союз (ЕС) выражает признатель-
ность за брифинг, проведенный для нас сегодня ут-
ром новым Председателем Контртеррористического
комитета (КТК) послом Конузиным, которого мы
приветствуем и поздравляем с избранием. Мы уве-
рены в том, что под председательством России про-
должится эффективная координация работы КТК.
Кроме того, мы рады приветствовать нового Дирек-
тора-исполнителя Контртеррористического комите-
та посла Хавьера Рупереса. Европейский союз так-
же благодарит посла Ариаса за его умелое руково-
дство работой КТК в течение 13 месяцев его рабо-
ты.

Европейский союз придает важное значение
этим периодическим открытым прениям, и мы ра-
ды, что эта традиция продолжается под новым ру-
ководством и управлением. Регулярные открытые
прения помогают поддерживать и укреплять всеоб-
ще признание и легитимность КТК в системе Орга-
низации Объединенных Наций. Мы также с радо-
стью отмечаем, что посол Конузин продолжил про-
ведение неофициальных брифингов для государств-
членов, первый из которых состоялся 2 июля. Мы
благодарны за эту возможность для прямых вопро-
сов и ответов. Председатель был абсолютно прав,
когда он подтвердил, что транспарентность должна
и впредь быть отличительной чертой работы Коми-
тета.
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Сегодняшнее заседание посвящено программе
работы Комитета на двенадцатый 90-дневный пери-
од, охватывающий период с июля по сентябрь
2004 года. Европейский союз приветствует этот до-
кумент, как часть процесса активизации работы
КТК в соответствии с резолюцией Совета Безопас-
ности 1535 (2004).

Директор-исполнитель вскоре представит ор-
ганизационный план в отношении Исполнительного
директората Контртеррористического комитета. От-
радно было узнать из программы работы, что это
будет делаться через посредство Генерального сек-
ретаря. Важно продемонстрировать, что процесс
оживления работы укрепит роль Генерального сек-
ретаря, как главного должностного лица Организа-
ции.

Поскольку Европейский союз считает уваже-
ние прав человека и верховенство права основопо-
лагающим условием искоренения бедствия терро-
ризма, мы надеемся, что специалист в области прав
человека будет включен в состав Исполнительного
директората. Кроме того, Европейский союз при-
ветствует дальнейшее укрепление сотрудничества
между Контртеррористическим комитетом и Коми-
тетом, учрежденным резолюцией 1267 (1999) в от-
ношении организации «Аль-Каида» и движения
«Талибан». Мы также надеемся, что такое укрепле-
ние сотрудничества распространится на другие
подразделения системы Организации Объединен-
ных Наций, занимающиеся борьбой с терроризмом,
в частности на Управление по наркотикам и пре-
ступности.

Европейский союз поддерживает ваш призыв,
г-н Председатель, ко всем государствам, которые не
представили свои доклады в назначенный срок,
сделать это как можно скорее. Цифра 71 � число
государств, просрочивших представление докладов,
означает, что более одной трети членов Организа-
ции не соблюдают сроки. Мы должны поддержи-
вать универсальный характер и оперативность мер
реагирования в соответствии с резолюцией 1373
(2001).

Мы призываем Комитет и его Исполнительный
директорат развивать диалог с государствами-
членами с целью достижения нашей общей цели �
полного и универсального выполнения резолю-
ции 1373 (2001). Европейский союз безоговорочно
поддерживает эти усилия и назначил координатора

ЕС по вопросам борьбы с терроризмом. Борьба с
терроризмом сейчас является полноценной частью
внешней политики ЕС и ключевым элементом по-
литического диалога Европейского союза с другими
государствами. Особый упор сделан на безогово-
рочную ратификацию и эффективное выполнение
соответствующих международных конвенций и
протоколов, относящихся к борьбе с терроризмом и
к предотвращению финансирования терроризма.
Особое внимание также уделяется учету других
факторов, которые могут способствовать борьбе с
терроризмом, таких, как нераспространение и кон-
троль над вооружениями. Мы приветствуем новый
энергичный подход, который КТК готов привнести
в эти усилия, направленные на придание конвенци-
ям и протоколам универсального характера, и мы с
нетерпением ожидаем повышения его результатов
благодаря нашим собственным усилиям. Цели КТК
в этой области � это наши собственные цели.

Европейский союз понимает, что КТК сейчас
находится в процессе перехода, и что это привело к
замедлению рассмотрения докладов. Мы надеемся
и верим в то, что КТК сможет ускорить свою рабо-
ту, располагая расширенным штатом сотрудников.
Расширенный штат сотрудников также должен по-
зволить лучше оценивать потребности в оказании
помощи тех стран, которые проявляют искреннее
политическое стремление к полному выполнению
резолюции 1373 (2001), но не имеют для этого над-
лежащих инструментов. Мы разделяем мнение
Председателя, что необходимо обеспечить более
эффективную увязку обзора и мер по исправлению.

В этом контексте Европейский союз приветст-
вует более активную роль КТК в области оказания
технической помощи. Мы приветствуем более пря-
мой диалог и обмен информацией как с государст-
вами, нуждающимися в помощи, так и с сообщест-
вом доноров, включая тесный диалог и сотрудниче-
ство с Группой контртеррористических действий
«большой восьмерки».

Прямой диалог и обмен информацией по во-
просу о выполнении резолюции 1373 (2001) сами
по себе также крайне важны, и мы убеждены в том,
что поездки членов КТК в государства с согласия
соответствующих государств могли бы стать до-
полнением к такому диалогу и обмену. В этом от-
ношении важно упомянуть первый такой визит КТК
в государство с его согласия, предусмотренный в
новой программе работы.
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Мы высоко оцениваем тот факт, что Лига
арабских государств предложила стать, совместно с
КТК, устроителем проведения четвертой специаль-
ной встречи КТК с международными, региональ-
ными и субрегиональными организациями по во-
просу об осуществлении резолюции 1373 (2001)в
Каире в конце этого года. Целенаправленный и ори-
ентированный на действия диалог в ходе этого со-
вещания должен стать важным продолжением трех
предыдущих мероприятий.

В завершение, позвольте мне упомянуть о се-
минаре по вопросу о способах борьбу с финансиро-
ванием терроризма, который Председатель Евро-
пейского союза планирует организовать 22 сентября
в Брюсселе. Мы сосредоточимся на различных во-
просах, таких, как альтернативные системы перево-
да средств, отмывание денег и выполнение резолю-
ции 1373 (2001) на национальном и региональном
уровнях.

Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель
Сирийской Арабской Республики. Я приглашаю его
занять место за столом Совета и выступить с заяв-
лением.

Г-н Атыя (Сирийская Арабская Республика)
(говорит по-арабски): Вначале, моя делегация хо-
тела бы поприветствовать Вас, г-н Председатель, на
посту Председателя в этом месяце. Мы также хоте-
ли бы поблагодарить постоянного представителя
Филиппин за успешное руководство Советом в
прошлом месяце.

Моя делегация также хотела бы воспользо-
ваться этой возможностью, чтобы поздравить пред-
ставителя Российской Федерации, г-на Александра
Конузина, с председательством в Контртеррористи-
ческом комитете, учрежденном резолюцией 1373
(2001). Мы благодарим его за подробный и всеобъ-
емлющий брифинг, сделанный сегодня утром, в ко-
тором он представил программу работы Комитета
на следующий 90-дневный период.

Мы также поздравляем после Испании Хавье-
ра Рупереса с избранием на пост Директора-
исполнителя Исполнительного директората Контр-
террористического комитета.

Моя делегация также высоко оценивает работу
и усилия КТК в рассматриваемый период. Комитет
стремился неустанно повышать способность госу-

дарств-членов приводить их национальное законо-
дательство в соответствие с требованиями и поло-
жениями резолюции 1373 (2001). Моя делегация
также приветствует работу Комитета по установле-
нию открытого и постоянного диалога по вопросам
сотрудничества и траснпарентности в целях повы-
шения потенциала государств-членов в области
борьбы с терроризмом. В этом контексте мы высоко
оцениваем активные и искренние отношения, уста-
новившиеся между Комитетом и международными,
региональными и субрегиональными организация-
ми, а также тенденцию на укрепление контактов с
такими организациями. Мы особенно приветствуем
принятие предложения Лиги арабских государств о
проведении в Каире в конце этого года четвертого
специального совещания Контртеррористического
комитета с участием региональных и субрегиональ-
ных организаций при условии, что оно будет прове-
дено в соответствии с должными процедурами та-
ких совещаний.

Моя делегация приветствует создание Испол-
нительного директората КТК, который будет рабо-
тать в сотрудничестве с назначенным Директором-
исполнителем и Секретариатом, что позволит этому
новому органу приступить к работе в самые крат-
чайшие сроки. Мы отмечаем, что в программе рабо-
ты Комитета намечено рассмотрение организацион-
ного плана, который будет представлен Директо-
ром-исполнителем. В этой связи мы убеждены, что
члены Совета подробно обсудят этот план с целью
обеспечения того, чтобы он соответствовал Уставу
Организации Объединенных Наций, другим прин-
ципам Организации и мандату Комитета. Мы также
надеемся, что они рассмотрят его финансовые ас-
пекты с учетом финансовых правил и регламента
Организации Объединенных Наций.

Международный терроризм достиг очень
опасного уровня, и борьба с ним требует скоорди-
нированных международных усилий. Для того что-
бы искоренить это зло, мы должны серьезно подой-
ти к ликвидации его коренных причин. Такой под-
ход должен применяться объективно, избегая при
этом использования практики двойных стандартов в
интересах содействия укреплению международного
мира и безопасности на основе принципов и целей,
закрепленных в Уставе.

Угроза, которую несет терроризм, возрастает
при возможности применения оружия массового
уничтожения, и поэтому моя страна обратилась к
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международному сообществу с призывом парал-
лельно вести борьбу с этими двумя бедствиями. В
качестве проявления доброй воли моя страна пред-
ставила во время выполнения обязанностей непо-
стоянного члена Совета от имени Группы арабских
государств проект резолюции с призывом о созда-
нии на Ближнем Востоке зоны, свободной от всех
видов оружия массового уничтожения, что должно
касаться всех без исключения государств региона.
Этот проект резолюции до сих пор находится на
рассмотрении Совета, и мы искренне надеемся, что
он будет в скором времени единогласно принят Со-
ветом с учетом угроз и вызовов, с которыми стал-
кивается сегодня мир.

В заключение я хотел бы еще раз подчеркнуть,
что моя страна поддерживает работу КТК и все ис-
кренние международные усилия, направленные на
достижение благородной цели международного со-
общества: победу над терроризмом, которая помо-
жет воплотить в жизнь мечты человечества на уста-
новление мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель
Лихтенштейна, которому я предоставляю слово.

Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит
по-английски): Г-н Председатель, мне очень прият-
но, что Вы руководите сегодняшним заседанием.
Прежде всего я хотел бы поздравить посла Конузи-
на с вступлением на пост Председателя Контртер-
рористического комитета и пожелать ему всяческих
успехов в выполнении стоящей перед ним важной
задачи. Мы выражаем ему особую признательность
за претворение в жизнь принципа гласности в пер-
вые недели его пребывания на этом посту и благо-
дарим его за намерение продолжить практику регу-
лярного проведения брифингов для заинтересован-
ных государств-членов о работе Комитета.

Мы поздравляем также посла Рупереса в его
качестве Директора-исполнителя Исполнительного
директората Контртеррористического комитета
(КТК). Мы уверены, что посол Руперес обеспечит
функционирование новой надежной директивной
структуры, и в этой связи мы заверяем его в нашей
полной поддержке. Мы с нетерпением ожидаем за-
вершения работы над организационным планом в
отношении Исполнительного директората КТК и
надеемся, что Комитет в скором времени сможет за-
вершить переходный этап и привести в действие

новую структуру с целью эффективного решения
стоящих перед ним сложных задач.

Мы по-прежнему считаем, что самое большое
достоинство КТК связано с координацией техниче-
ской помощи, что дополняет основные усилия
Управления Организации Объединенных Наций по
наркотикам и преступности, которое расположено в
Вене. Сейчас, когда Комитет готовится к первому
визиту в одно из государств, важно подчеркнуть со-
гласованный характер такой технической помощи, а
также необходимость сбалансированного подхода,
учитывающего аспекты прав человека. Проводя
оценку потребностей государств в такой помощи и
предоставляя им консультативные услуги в отно-
шении принятия необходимый мер, КТК и его экс-
перты всегда должны понимать и разъяснять, что в
борьбе с терроризмом уважение прав человека и
принцип верховенства права являются не препятст-
вием на пути достижения успеха, а его необходи-
мым условием.

Поэтому крайне важно в предстоящем процес-
се укомплектования кадрами Исполнительного ди-
ректората уделить должное внимание наличию
опыта у его будущих сотрудников в области прав
человека. Мы также надеемся, что новые структуры
наладят организационные связи с Управлением
Верховного комиссара Организации Объединенных
Наций по правам человека в соответствии с резо-
люцией 1535 (2004).

В последние месяцы Совет активизировал
свои усилия в отношении деятельности негосудар-
ственных субъектов, которые могут поставить под
угрозу международный мир и безопасность и обла-
дают возможностями для их подрыва. Все прини-
маемые меры, такие как укрепление КТК посредст-
вом создания его нового Исполнительного директо-
рата, включая значительное наращивание его экс-
пертного потенциала; ужесточение режима санкций
в отношении «Аль-Каиды» и движения «Талибан»
согласно резолюции 1526 (2004); и новые шаги по
недопущению попадания оружия массового унич-
тожения в руки негосударственных субъектов,
сформулированные в резолюции 1540 (2004), сви-
детельствуют о дополнительных обязательствах го-
сударств-членов предупреждать неизбирательные и
террористические нападения на своих граждан.

Вместе с тем эти усилия должны сопровож-
даться лучшей координацией между Комитетами и



19

S/PV.5006

группами экспертов, чтобы самым эффективным
образом использовать имеющиеся в их распоряже-
нии ресурсы, не истощая административные ресур-
сы государств-членов. Такие согласованные дейст-
вия особенно важны между КТК и Комитетом, уч-
режденным резолюцией 1267 (1999) Совета Безо-
пасности, касающейся «Аль-Каиды» и движения
«Талибан», поскольку оба Комитета за последние
два года нарастили значительный потенциал и на-
копили богатый опыт.

Рассмотрение докладов государств по-
прежнему является важной основой работы КТК.
Лихтенштейн относится к числу 40 стран, которые
уже представили Комитету свой четвертый доклад.
Поэтому нам хорошо известно о серьезных трудно-
стях, которые сопряжены с растущим числом тре-
бований, предъявляемых государствам-членам при
подготовке докладов. Особенно тяжело справляться
с этой задачей малым государствам. Мы призываем
Совет и его различные подкомитеты принимать во
внимание такие проблемы, особенно при утвержде-
нии новых требований к подготовке отчетов. Кроме
того, мы считаем, что сами государства могут при-
нимать меры по повышению эффективности своих
отчетов по взаимосвязанным темам.

Недавно правительство Лихтенштейна утвер-
дило основной документ о фактах и цифрах, ка-
сающихся политических, юридических, экономиче-
ских и социальных характеристик страны, а также
общие рамки международного сотрудничества, в
которых Лихтенштейн ведет борьбу с терроризмом,
преступностью и отмыванием денег. Такой базовый,
основополагающий документ может служить осно-
вой для разработки различных требований в облас-
ти отчетности и тем самым значительно облегчить
работу администрации.

И наконец, я хочу еще раз заявить о привер-
женности Лихтенштейна цели развития междуна-
родного сотрудничества в борьбе с терроризмом и
укрепления сотрудничества с Советом, КТК и дру-
гими соответствующими органами Организации
Объединенных Наций, занимающимися этим во-
просом.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю представителя Лихтенштейна за любезные
слова в мой адрес.

Следующим в моем списке значится предста-
витель Индонезии. Я приглашаю его занять место
за столом Совета и выступить с заявлением.

Г-н Атийянто (Индонезия) (говорит
по-английски): Мне хотелось бы воспользоваться
случаем, чтобы выразить нашу искреннюю призна-
тельность за созыв этого открытого заседания Со-
вета Безопасности для обзора работы Контртерро-
ристического комитета (КТК) за последние три ме-
сяца. Нам также хотелось бы выразить признатель-
ность и Председателю КТК послу Конузину за его
брифинг о программе работы Комитета. Нам также
хотелось бы поприветствовать и поздравить посла
Хавьера Рупереса с назначением на пост Директо-
ра�исполнителя Исполнительного директората
Контртеррористического комитета (КТК).

Мы принимаем к сведению двенадцатую про-
грамму работы Комитета на 90-дневный период, ко-
торым будут охвачены июль-сентябрь 2004 года.
Мы надеемся, что благодаря этой программе работы
эффективность наших антитеррористических мер
будет повышаться. В этой связи Индонезия поддер-
живает меры, нацеленные на повышение потенциа-
ла запрашивающих помощь государств в борьбе с
терроризмом, и вновь заявляет о необходимости со-
трудничества и координации между государствами-
членами Организации Объединенных Наций в на-
ращивании потенциалов тех государств, которые
нуждаются в помощи.

Позвольте мне представить последнюю ин-
формацию о непрекращающихся усилиях Индоне-
зии в борьбе с международным терроризмом, осо-
бенно в нашем регионе, приложенных со времени
предыдущего заседания по КТК. Президент Мега-
вати Сукарнопутри 3 июля 2004 года ввела в строй
Джакартский центр сотрудничества в поддержании
правопорядка. Создание Центра стало важной ме-
рой в осуществление решений Балийского регио-
нального совещания министров по вопросам борь-
бы с терроризмом, состоявшегося 4�5 февраля
2004 года под сопредседательством индонезийского
и австралийского правительств.

Основная задача Центра состоит в повышении
специальных оперативных знаний служащих пра-
воохранительных органов стран региона в борьбе с
транснациональной преступностью, причем внима-
ние будет сосредоточено прежде всего на развитии
навыков в борьбе с терроризмом. Центр будет доби-
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ваться укрепления сотрудничества между полицей-
скими службами региона, исходя из опыта сотруд-
ничества правоохранительных органов Индонезии и
Австралии. Хотя такое сотрудничество и было за-
думано как двусторонняя инициатива, мы будем
приветствовать участие и вклад в него других стран
и международных организаций, поддерживающих
цели Центра.

Другой мерой во исполнение решений Балий-
ского совещания министров стало учреждение двух
специальных рабочих групп старших должностных
лиц юридических органов и оперативных служащих
правоохранительных органов региона. Рабочая
группа старших должностных лиц юридических ор-
ганов будет информировать министров об адекват-
ности региональных юридических структур для со-
трудничества и помощи в борьбе с терроризмом.
Это рабочая группа проведет свое первое совеща-
ние 4�5 августа 2004 года в Канберре. Специальная
рабочая группа оперативных служащих правоохра-
нительных органов будет разрабатывать модели
наилучшей практики в борьбе с терроризмом, раз-
вивать более обширную информационную базу и
способствовать более эффективному обмену разве-
дывательной информацией о преступной деятель-
ности. Эта специальная рабочая группа проведет
свое первое совещание 12�13 августа 2004 года в
Бали, Индонезия.

Наконец, мне хотелось бы подчеркнуть убеж-
денность Индонезии в том, что терроризм пред-
ставляет собой проблему для каждого государства и
что наиболее успешно бороться с этой угрозой и
победить ее мы сможем на основе многогранных и
многосторонних подходов, основанных на между-
народном сотрудничестве и диалоге между всеми
государствами. Индонезия является одной из таких
сторон, и мы, как и прежде, готовы принимать не-
обходимые меры и сотрудничать с другими государ-
ствами и организациями в обеспечении того, чтобы
террористам не предоставлялось убежище и чтобы
терроризм был побежден.

Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий по списку оратор � представитель Израи-
ля. Я приглашаю его занять место за столом Совета
и выступить с заявлением.

Г-н Мекель (Израиль) (говорит
по-английски): Прежде всего позвольте мне поздра-
вить Вас, г-н Председатель, со вступлением на ру-

ководство Советом в июле и выразить признатель-
ность Вашему предшественнику на этом посту. Мне
хотелось бы тепло поприветствовать российское
председательство в Контртеррористическом коми-
тете (КТК), и в частности посла Конузина. Привет-
ствую я также и посла Рупереса на посту Директо-
ра-исполнителя Исполнительного директората
Контртеррористического комитета (ИДКТК). Я за-
веряю Вас, г-н Председатель, в готовности Израиля
делать все возможное в содействие выполнению
наших общих задач борьбы с терроризмом.

С момента учреждения КТК перед ним стоит
сложная задача разработки четких норм междуна-
родной антитеррористической деятельности. Хотя
это и не легко, позитивные плоды этих трудов уже
начинают проявляться.

Что касается Израиля, то последние несколько
лет поставили перед нами задачу определить свое
место в глобальной антитеррористической борьбе и
отыскать те пути, которыми наш, к сожалению, об-
ширный опыт в борьбе с терроризмом, мог бы пой-
ти на пользу другим. Нас вдохновляет, что все
больше стран стремятся стать нашими союзниками
в этой борьбе, и мы надеемся также иметь возмож-
ность внести более существенный вклад в работу
КТК. В связи с этим мы с нетерпением ожидаем
участия в запланированном на осень совещании
КТК с международными организациями. Другим
путем успешного участия Израиля в поддержке
КТК было бы подключение к его усилиям израиль-
ских экспертов.

Терроризм, подобно болезни, распространяет-
ся незаметно и затем разражается смертоносным
взрывом. Как и с болезнью, с ним невозможно ус-
пешно бороться частичными мерами, но следует
преодолевать его целиком. Ему необходимо проти-
востоять со стальной решимостью и непоколебимой
самоотверженностью. Терроризм являет собой це-
лую сеть � взаимозависимую и зачастую имею-
щую глобальный характер. И бороться с ним над-
лежит с учетом этого. Террор где бы то ни было на
планете следует считать тем, что он собой пред-
ставляет, и бороться с ним соответствующим обра-
зом. Если позволить ему «дышать», распростра-
няться или аморально сбросить его со счетов как
чужую проблему, то он будет лишь укрепляться как
подводное течение, которое в конечном итоге неиз-
бежно выйдет из глубин на поверхность.
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Как уже признало международное сообщество,
у терроризма нет оправдывающих его причин. Та-
ких понятий, как плохой или хороший терроризм,
быть не может.

Израилю, к сожалению, это известно слишком
хорошо, ибо Израиль слишком часто оказывается на
переднем фронте войны с террором. Израилю зна-
комы боль и опустошение, которые сеет террор, ибо
как бы нам ни хотелось этого избежать Израиль на
своем опыте постоянно в этом убеждается. Мы
слишком остро осознаем невыносимые дилеммы,
которые стоят, в частности, перед демократически-
ми странами в борьбе с врагом, не питающим ника-
кого уважения ни к человеческой жизни, ни к зако-
ну. На этом мучительном и нескончаемом опыте
Израиль научился слишком многому.

Мы осознаем, что наряду с успехами в между-
народной борьбе с терроризмом, которые одержи-
вают КТК и глобальное сообщество, неопровержи-
мо также и то, что над нами постоянно нависает на-
растающая угроза опасного распространения тер-
роризма. Терроризм � это вовсе не совокупность
разобщенных лиц, внутристрановых организаций
или региональных сетей. Это устрашающий осьми-
ног, распускающий свои смертоносные щупальца во
всех направлениях. Это чудовище все более изо-
щренным образом затевает совместную деятель-
ность, делясь своей методикой и перемещая капи-
таловложения туда, где они становятся наиболее
смертоносными. Оно постоянно оттачивает свою
практику и стратегию, укрепляя материально-
техническую базу массового кровопролития.

По мере того, как эта сеть адаптируется,
должны адаптироваться и мы. Мы должны предви-
деть новые направления, которые изберет террор, с
тем чтобы перекрыть эти пути. Поскольку террор
меняется, должны меняться с ним и мы. Мы не мо-
жем вести будущие бои, основываясь лишь на про-
шлом опыте; напротив, мы должны уделять при-
стальное внимание нарождающимся тенденциям.
Тот факт, что террористы взорвали военные объек-
ты, не означал, что они не совершат нападения на
небоскребы. Раз они напали на небоскребы, это не
значило, что они не совершат взрывы в метро. Раз
они взрывают метро, это не значит, что они не по-
пробуют поразить города с помощью химического
оружия.

Мы должны прислушиваться к объявляемым
террористами намерениям. Мы не должны недо-
оценивать их цели и средства. Мы должны верить
их словам, и мы никогда не должны игнорировать
того, на какие ужасающие акты они способны. Они
не соблюдают правил цивилизованного общества, и
если от них этого ожидать, то можно бесконечно
сталкиваться с ужасающими сюрпризами. Одним
примером такого поведения является вопрос о пе-
реносных зенитных ракетных комплексах (ПЗРК).
Это � опасность, с которой Израиль непосредст-
венно столкнулся, и здесь еще предстоит много ра-
ботать. Хотя Израиль приветствует прогресс, дос-
тигнутый такими организациями, как «большая
восьмерка» и Организация по безопасности и со-
трудничеству в Европе в отношении ПЗРК, этому
органу предстоит оперативным образом рассмот-
реть этот вопрос. Как Израиль раньше предупреж-
дал, хотя эта террористическая тенденция пока не
привела к большим жертвам, на которые она спо-
собна, несомненно, она может превратить наше не-
бо в гигантские ареалы смерти. Любой, кто летает
на коммерческих реактивных самолетах где-либо в
мире, имеет все основания испытать опасения в
связи с легкостью распространения и применения
ПЗРК и той огромной опасностью, которую они со-
бой представляют. Израиль призывает этот орган
предпринять конкретные шаги, необходимые для
осознания и ликвидации этого зла.

Еще одна проблема, требующая немедленного
внимания, это государства, укрывающие террори-
стов. Терроризм, как я уже сказал, является, поис-
тине, глобальной угрозой, которая не ведает границ
государств и попирает саму идею суверенитета. Тем
не менее, он имеет географическую и пространст-
венную привязку, и государства, которые укрывают
людей, повинных в актах международного террора
до, во время или после жестоких деяний, сами ста-
новятся неотъемлемой частью террористической
сети. Как говорили многие государства в Совете,
контртеррористическая кампания международного
сообщества сильна равно настолько, насколько
сильно ее самое слабое звено. Если какая-либо
часть нашей обороны окажется слабой, то постра-
дает вся структура в целом. Этот орган должен по-
требовать, чтобы государства, которые укрывают
террористов, воздержались от этого. Он должен на-
звать и пристыдить их, и он должны сотрудничать с
международными инициативами по борьбе с терро-
ризмом во всех его проявлениях и повсеместно.
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Следует также потребовать от государств, что-
бы они прекратили подстрекательство. Подстрека-
тельство это не просто неотъемлемая часть терро-
ристической инфраструктуры; это его двигатель, и
мы должны принимать соответствующие меры. Го-
сударства, которые позволяют и даже поощряют
свои средства массовой информации к тому, чтобы
сеять терроризм посредством ненавистнической
пропаганды или которые терпимо относятся к экс-
тремистским учениям духовных лидеров и лидеров
в области просвещения, не только нарушают основ-
ные обязательства в области прав человека � они
порождают новое поколение террористов и подли-
вают масла в огонь терроризма. Они содействуют
тому, чтобы будущее было еще более опасным, чем
прошлое. Насилие, находящее воплощение в терро-
ризме, аморально и смертоносно, равно как и все,
что составляет его основу. Чтобы покончить с тер-
рором, надо покончить с его поощрением. Мы
должны призвать к ответу тех, кто поддерживает
его или терпит, и мы должны стремиться заменить
его культурой терпимости и взаимного уважения.

Израиль считает, что если все государства да-
дут отпор террору, прямо и бескомпромиссно, он
может быть побежден. Угроза терроризма в одном
каком-либо государстве � это угроза всем государ-
ствам. Надо отсечь его ветви и уничтожить его кор-
ни. Это борьба, которую мы можем выиграть и ко-
торую мы выиграем. Израиль воздает должное са-
моотверженности и благородным устремлениям
КТК и надеется сделать все, что в его силах, чтобы
помочь в этом жизненно важном начинании.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю представителя Израиля за любезные слова в
мой адрес.

Следующий оратор в моем списке � предста-
витель Японии. Я предлагаю ему занять место за
столом Совета и выступить с заявлением.

Г-н Китаока (Япония) (говорит
по-английски): Работа КТК представляет огромный
интерес для всех государств-членов Организации
Объединенных Наций, и поэтому я хотел бы выра-
зить нашу признательность Вам, г-н Председатель,
и остальным членам Совета Безопасности за пре-
доставленную заинтересованным государствам �
нечленам Совета возможность выступить сегодня.

Прежде всего я хотел бы выразить призна-
тельность предыдущему Председателю КТК послу

Ариасу за его выдающиеся усилия. Я хотел бы по-
здравить г-на Конузина с вступлением на пост
Председатель КТК и поблагодарить его за подроб-
ное сообщение о работе КТК, проделанной в по-
следнее время. Я хотел бы также воспользоваться
этой возможностью и поздравить посла Рупереса с
вступлением на пост Директора�исполнителя Ис-
полнительного директората Контртеррористическо-
го комитета (ИДКТК), учрежденного в соответст-
вии с резолюцией 1535 (2004) Совета Безопасности.
Не может быть никаких оправданий терроризма,
который уносит жизни ни в чем не повинных лю-
дей, и мы надеемся на то, что КТК, во главе со сво-
им новым Председателем, и ИДКТК, во главе с Ди-
ректором-исполнителем, обеспечат международно-
му сообществу руководство, необходимое для при-
нятия эффективных контртеррористических мер.

Я хотел бы высказать три замечания.

Во-первых, я хотел бы подчеркнуть значение
помощи в области укрепления потенциала. Оказа-
ние помощи в укреплении контртеррористического
потенциала государства-члена не только помогает
предотвращать акты терроризма на его территории
и обеспечивать безопасность и развитие, но также
содействует поддержанию безопасности и процве-
танию соседних государств и региона в целом. Для
государств-реципиентов принятие контртеррори-
стических мер и мер по предотвращению террориз-
ма является также важной предпосылкой для обес-
печения развития. Мы признательны за то, что КТК
уделяет приоритетное внимание технической по-
мощи. Мы надеемся также на то, что КТК попыта-
ется в рамках своих запланированных визитов ока-
зать содействие в осуществлении проектов по пре-
доставлению реальной, необходимой технической
помощи.

Мы также считаем важным, чтобы государст-
ва-члены обменивались информацией по террориз-
му. Посредством осуществления международной
инициативы в области содействия безопасности пу-
тешествий, провозглашенной на саммите «восьмер-
ки» (G-8) в июне этого года, члены «восьмерки»
обеспечат повышение стандартов, совершенствова-
ния процедур и обмена информацией в целях сдер-
живания угроз, сокращения затрат и обеспечения
безопасного и эффективного перемещения пасса-
жиров и грузов. Поскольку такое международное
сотрудничество уже осуществляется, мы считаем,
что КТК стоит также рассмотреть возможность соз-
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дания форума для КТК и других заинтересованных
государств-членов для проведения совместного ис-
следования в целях изыскания более эффективных
контртеррористических мер.

Мое правительство предоставляет помощь в
борьбе с терроризмом, в частности странам Юго-
Восточной Азии, и намерено наращивать такие
усилия. Мы уделяем первостепенное значение трем
областям: укреплению потенциала правоохрани-
тельных организаций, предотвращению передвиже-
ния террористов через границы посредством уже-
сточения иммиграционного контроля и содействия
присоединению к направленным на борьбу с терро-
ризмом международными договорами и протокола-
ми. Мы также намерены продолжать наше сотруд-
ничество в рамках мер борьбы с терроризмом на
основе официальной помощи развитию и других
средств. Так, например, недавно Япония приняла
решение предоставить Индонезии около
6,8 млн. долл. США для укрепления безопасности в
аэропортах и морских портах. В июне нынешнего
года мое правительство также принимало в Токио
встречу глав ведомств береговой охраны азиатских
государств с целью налаживания отношений со-
трудничества между этими ведомствами, а также с
тем, чтобы позволить им обменяться информацией
по безопасности судоходства в азиатском регионе.

Далее, что касается моего первого замечания о
значении укрепления потенциала, то нам необходи-
мо предпринять более активные усилия в области
принятия превентивных мер. Слабой стороной се-
годняшних террористов являются методы приобре-
тения оружия и мобилизации средств, и мы можем
помешать им в этом. Однако для этого необходимо
обеспечить принятие превентивных мер в рамках
международного сотрудничества. В этой связи ста-
новится более важным повышение стандартов в от-
ношении потенциала государств в борьбе с терро-
ризмом путем предоставления помощи по укрепле-
нию такого потенциала. Я хотел бы сообщить Сове-
ту о том, что в текущем месяце мое правительство
вместе с правительством Малайзии принимало у
нас в стране семинар по предотвращению терро-
ризма с использованием химического оружия и уре-
гулированию кризисов, в которых оно используется.
Это была первая программа сотрудничества Южно-
азиатского регионального центра по борьбе с тер-
роризмом в Малайзии.

В-третьих, мое правительство возлагает боль-
шие надежды на организационный план, который,
как ожидается, будет представлен КТК к концу те-
кущего месяца, поскольку его осуществление укре-
пит деятельность КТК в борьбе с терроризмом. С
другой стороны, что касается создания новой
структуры, то мы просим, чтобы Исполнительный
директор ИДКТК и КТК создали эффективную ор-
ганизацию, которая избежала бы пустых затрат. Мы
хотели бы подтвердить, что, хотя Япония и поддер-
живает активизацию деятельности КТК, это не оз-
начает, что можно допустить бесконтрольный рост
расходов на эти цели. Мы также просим, чтобы бы-
ли предприняты шаги для обеспечения транспа-
рентности в отношении источников финансирова-
ния деятельности КТК. Кроме того, важно расши-
рить сотрудничество с Комитетом по санкциям про-
тив «Аль-Каиды» и движения «Талибан» в соответ-
ствии с программой работы КТК на двенадцатый
90-дневный период � третий квартал текущего го-
да. Мы надеемся, что ИДКТК выработает четкую
рабочую позицию, которая и далее укрепит его от-
ношения сотрудничества с соответствующими ор-
ганизациями, такими как Комитет по санкциям про-
тив «Аль-Каиды» и движения «Талибан» и заинте-
ресованными государствами-членами.

Хотя КТК переживает переходный период
формирования ИДКТК, мы хотели бы, чтобы эта
новая организация как можно скорее приступила к
полномасштабной деятельности. Мое правительст-
во готово к сотрудничеству, с тем чтобы обеспечить
успех этого процесса. Я вновь хотел бы выразить
нашу признательность за приверженность, прояв-
ленную в этот важный период г-ном Конузиным,
послом Рупересом, их замечательными сотрудни-
ками, а также секретариату и экспертам Комитета.

Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель
Кот-д�Ивуара. Я приглашаю его занять место за
столом Совета и выступить с заявлением.

Г-н Джангон-Би (Кот-д�Ивуар) (говорит
по-французски): Моя делегация присоединяется к
предыдущим ораторам и приветствует Вас,
г-н Председатель, на посту Председателя Совета
Безопасности, а также благодарит за полезную ини-
циативу проведения открытых прений по вопросу
об угрозе международному миру и безопасности со
стороны террористических актов.
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Мы также выражаем глубокую признатель-
ность послу Конузину, Председателю Комитета,
созданного в соответствии с резолюцией 1373
(2001) по борьбе с терроризмом, за четкое пред-
ставление двенадцатой программы работы. Моя де-
легация также искренне поздравляет посла Конузи-
на со вступлением на пост Председателя Контртер-
рористического комитета (КТК), а также посла Ру-
переса с назначением на пост главы Исполнитель-
ного директората этого Комитета. Мы желаем им
всяческих успехов в выполнении новых обязанно-
стей.

Принимая к сведению выводы и рекомендации
Контртеррористического комитета, я хотел бы вы-
разить несколько общих замечаний о принципах и
общих вопросах, касающихся рассматриваемых во-
просов, с тем чтобы осветить решения, принимае-
мые в целях борьбы с терроризмом.

Проведение Советом регулярных, почти каж-
дые два месяца, открытых заседаний по этому
пункту повестки дня и все большее участие народов
и стран в этих дискуссиях ясно свидетельствует об
универсальной реальности: террористические акты
стоят в ряду наиболее значимых, самых жестоких и
непосредственных угроз миру и безопасности.

Тяжелые последствия убийств и нападений на
ни в чем не повинных граждан, зачастую иностран-
цев, которые случайно оказались пользователями
национальных благ, а также то влияние, которое
оказывает на каждую семью в мире разрушение то-
го, что мы считаем национальным достоянием, но
что в действительности является достоянием всего
человечества, не щадят никого � ни народы, ни
страны на нашей небольшой планете. Будь то в Ба-
ли, Джакарте, Мадриде, Москве или Дели, они ра-
нят тело, сердце и душу всего человечества, втор-
гаются в наше сознание, вызывают у нас негодова-
ние, нарушают наш личный и общественный покой,
а также подрывают всеобщий мир и безопасность.

Однако поставленный нами диагноз и лечение
этой болезни будут правильными лишь в том слу-
чае, если мы знаем, как определить и охарактеризо-
вать эту болезнь, а также, прежде всего, если мы
сможем договориться относительно описания ее
симптомов, обнажив тем самым ее причины. Этого
требует жизненно важная необходимость обеспече-
ния главенства многостороннего подхода, законной
защиты и триумфа последнего. Мне представляет-

ся, что универсальное согласие в отношении опре-
деления актов терроризма является необходимым
условием осуществления любой коллективной, со-
гласованной и последовательной стратегии борьбы
с терроризмом. Свидетельством тому � трудности,
с которыми сталкивается Специальный комитет, за-
дачей которого является разработка международной
конвенции по борьбе с терроризмом и международ-
ной конвенции по пресечению актов ядерного тер-
роризма. По существу почти с момента своего соз-
дания в соответствии с резолюцией 51/210 Гене-
ральной Ассамблеи работа этого Комитета зашла в
тупик в разработке определения терроризма и сфе-
ры применения будущей конвенции.

Если наши народы, страны и государства не
проявят достаточной политической воли и активной
и эффективной солидарности с целью достижения
успешного и надлежащего завершения ведущихся
переговоров по этим двум конвенциям, которые яв-
ляются столь важными для сокращения числа столь
частых и серьезных актов терроризма � или даже
полной ликвидации этой жестокой угрозы между-
народному миру и безопасности, � едва ли есть
необходимость консультироваться с гадалками, что-
бы предвидеть огромные сложности � или даже
невозможность � будущего процветания старых
демократий. Тот, кто не движется вперед, движется
назад. И, что еще более плачевно, нарождающиеся
демократии погибнут, даже не достигнув отрочест-
ва, � которое, как известно, является не самой про-
стой и не самой благодатной порой.

Таким образом, террористам удалось бы до-
биться цели раскола международного сообщества, в
частности, путем обострения негативных последст-
вий глобализации, путем яростного мятежа бедных
против богатых, а иногда и путем достойного сожа-
ления использования методов терроризма.

Кроме того, как показал ряд международных
ситуаций, отсутствие консенсуса в отношении глав-
ных основополагающих принципов двух будущих
конвенций для наших бедных, неядерных госу-
дарств будет означать продолжение мучительных
злоупотреблений властью и посягательств на наш
суверенитет. Некоторые из наших богатых партне-
ров, когда им не будет угрожать прямая ответствен-
ность за такие деяния, будут этому потворствовать.
Я имею в виду государственный терроризм, навя-
зываемый нам в результате вольного обращения со
стороны некоторых могущественных и так назы-
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ваемых демократических государств с принятыми в
результате кропотливых усилий многосторонними
соглашениями, такими, как, в частности, Програм-
ма действий по предотвращению и искоренению
незаконной торговли стрелковым оружием и легки-
ми вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с
ней, Договор о нераспространении ядерного ору-
жия, Оттавская конвенция о противопехотных ми-
нах и Киотский протокол об изменении климата.

Мы приветствуем позитивное укрепление со-
трудничества между Комитетом Совета Безопасно-
сти, учрежденным резолюцией 1267 (1999) в отно-
шении организации «Аль-Каида» и движения «Та-
либан», и Комитетом Совета Безопасности, учреж-
денным резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терро-
ризмом, и мы призываем оба комитета продолжать
это благородное дело. В то же время моя делегация
призывает все народы и государства � проявляя
четкое и неукротимое чувство солидарности, кото-
рое они разделяют, � быстро преодолеть остав-
шиеся препятствия на пути принятия этих двух
конвенций, которые, к сожалению, отсутствуют в
перечне международных правовых документов, от-
носящихся к предотвращению и пресечению меж-
дународного терроризма.

В завершение, как и другие ораторы, я хотел
бы подчеркнуть, что борьба с терроризмом не мо-
жет быть успешной без обеспечения неукоснитель-
ного соблюдения прав человека и норм междуна-
родного гуманитарного права. Мы привержены
этим принципам и хотели бы заверить послов Кону-
зина и Рупереса в нашей полной готовности со-
трудничать с КТК и с его Исполнительным дирек-
торатом.

Это скромный вклад, который моя делегация
хотела бы внести в то, что было сказано всеми се-
годняшними ораторами относительно такой острой
проблемы, как угрозы международному миру и
безопасности, создаваемые террористическими ак-
тами.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю представителя Кот-д�Ивуара за его любез-
ные слова в мой адрес.

Следующий оратор в моем списке � предста-
витель Узбекистана. Я приглашаю его занять место
за столом Совета и выступить с заявлением.

Г-н Вохидов (Узбекистан) (говорит
по-английски): Я хотел бы прежде всего поблагода-
рить Председателя Контртеррористического коми-
тета (КТК), исполняющего обязанности постоянно-
го представителя Российской Федерации
г-на Конузина за подробный отчет о деятельности
Комитета.

Мы искренне приветствуем тот факт, что в на-
стоящее время быстрыми темпами вырабатывается
практический механизм международного сотрудни-
чества в борьбе с терроризмом. Очередным важным
вкладом в него стало принятие Советом Безопасно-
сти резолюции 1535 (2004). В этом контексте мы
приветствуем работу Контртеррористического ко-
митета, а также Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1267 (1999) по санкциям в отношении организа-
ции «Аль-Каида» и движения «Талибан», и всецело
поддерживаем усилия этих комитетов по укрепле-
нию потенциала государств � членов Организации
Объединенных Наций.

В последние годы Центральная Азия, как и все
мировое сообщество, столкнулась с жестокими
проявлениями преступных устремлений террори-
стов. Активизация сил международного терроризма,
экстремизма и сепаратизма грозит дестабилизиро-
вать обстановку в странах региона. Необходимо от-
метить, что после некоторого ослабления междуна-
родный терроризм стремится активизировать свой
потенциал, используя все более деструктивные ме-
тоды. Вызывает озабоченность также тот факт, что
объектами террористов становятся все больше
стран и регионов мира.

В этой связи хотелось бы отметить важность
некоторых аспектов противостояния угрозе терро-
ризма. Первое. Противодействие терроризму требу-
ет борьбы не только с террористическими актами
или их исполнителями. Необходимо бороться, пре-
жде всего, с многочисленными радикальными и
экстремистскими центрами, которые создают и рас-
пространяют идеологию ненависти, отравляют умы
и зомбируют, в первую очередь, молодежь, создавая
конвейер, где формируются будущие террористы.

В этой связи мне хотелось бы обратить внима-
ние Совета на очень серьезную угрозу стабильно-
сти не только Центральной Азии, но и всего миро-
вого сообщества, которую несет религиозно-
экстремистская организация «Хизб ут-тахрир». В
противодействии подобным организациям необхо-
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димо исходить из понимания того, что мирных экс-
тремистских организаций не существует в природе.
Они по определению несут в себе идеологию нена-
висти и нетерпимости, которая неизбежно транс-
формируется в жестокое насилие. В этой связи счи-
таем необходимым заявить, что Совет Безопасности
и Контртеррористический комитет должны самым
серьезным образом обратить внимание на опасную
деятельность религиозно-экстремистских организа-
ций, в том числе на «Хизб ут-тахрир», и принять
решительные меры, введя против них жесткие
санкции.

Второе. Не секрет, что международные терро-
ристические структуры ищут пути доступа к ком-
понентам оружия массового уничтожения. Только
за последние три года правоохранительными орга-
нами Узбекистана были пресечены попытки прово-
за через территорию республики 15 контейнеров
радиоактивных материалов. Мы рассматриваем ре-
шение проблемы нераспространения оружия массо-
вого уничтожения как важнейший приоритет своей
внешней политики и ключевой элемент обеспече-
ния региональной и глобальной безопасности. В
этом контексте реализация инициативы создания
зоны, свободной от ядерного оружия, в Централь-
ной Азии отвечает интересам не только региона, но
и всего мирового сообщества.

Третье. Незаконный оборот наркотиков пре-
вратился в один из основных источников финанси-
рования деятельности террористических структур.
Для защиты путей перевозки наркотиков и создания
рынка их сбыта наркосиндикаты вступают в союз с
деструктивными силами, террористические акты
которых помогают им создавать эти благоприятные
условия для торговли наркотиками и дестабилизи-
ровать положение в различных районах мира. Осоз-
нание этой угрозы стало толчком для выдвижения
Узбекистаном инициативы о создании в Централь-
ной Азии Регионального информационно-
координационного центра по борьбе с трансгранич-
ной преступностью, связанной с незаконным обо-
ротом наркотиков. Эта инициатива получила под-
держку Генерального секретаря, и мы надеемся, что
многие члены Совета окажут содействие в реализа-
ции этой идеи.

Четвертое. Успешные результаты в борьбе
против терроризма могут быть достигнуты только
при наличии налаженной глобальной системы про-
тиводействия международному терроризму, ядром

которой должна быть Организация Объединенных
Наций. Учитывая принцип неделимости безопасно-
сти, роль региональных организаций в этой системе
должна возрастать. В этой связи мы придаем особое
значение недавно созданной в Ташкенте структуре
Шанхайской организации сотрудничества (ШОС) �
региональному антитеррористическому центру, ко-
торый будет координировать взаимодействие
стран � членов ШОС в борьбе с терроризмом, се-
паратизмом и экстремизмом.

На наш взгляд, налаживание механизма взаи-
модействия этого регионального центра с КТК и
Комитетом, учрежденным резолюцией 1267 (1999)
Совета Безопасности, касающейся «Аль-Каиды» и
движения «Талибан», имело бы особое значения
для консолидации международных усилий в борьбе
с новыми угрозами.

Уверен, что учет вышеназванных аспектов яв-
ляется важным фактором обеспечения эффективной
реализации стратегии по борьбе с международным
терроризмом во всех его аспектах, осуществляемой
международным сообществом.

Необходимо отметить, что Узбекистан на про-
тяжении ряда лет неустанно призывал к объедине-
нию усилий международного сообщества в борьбе с
терроризмом. Считаем, что деятельность Контртер-
рористического комитета отражает наше видение
стратегии в противодействии этой угрозе. Комитет
Совета Безопасности достиг значительного про-
гресса в своей деятельности и, несомненно, являет-
ся эффективным инструментом по координирова-
нию усилий стран � членов Организации Объеди-
ненных Наций в борьбе с угрозой терроризма.

Правительство Узбекистана приветствует
представленную Программу работы Комитета на
предстоящий 90-дневный период. Она содержит
практические рекомендации и положения, которые,
несомненно, послужат дальнейшему укреплению
связей Комитета со странами в противодействии
терроризму. Среди них хотел бы отметить важность
развития работы по оценке потребностей стран в
технической помощи, чему, несомненно, будут со-
действовать визиты в них экспертов Контртеррори-
стического комитета.

Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель Ка-
захстана. Я приглашаю его занять место за столом
Совета и выступить со своим заявлением.



27

S/PV.5006

Г-н Казыханов (Казахстан): Я имею честь вы-
ступить сегодня от имени Организации Договора о
коллективной безопасности и выразить общую по-
зицию государств-участников этой международной
региональной организации � Республики Армения,
Республики Беларусь, Кыргызской Республики,
Российской Федерации, Республики Таджикистан и
Республики Казахстан.

Прежде всего хотел бы присоединиться к уже
прозвучавшим словам высокой оценки и призна-
тельности в адрес бывшего Председателя Контр-
террористического комитета (КТК) посла Ариаса и
сменившего его на этому посту Исполняющего обя-
занности Постоянного представителя Российской
Федерации Александра Конузина за осуществление
динамичной и многоплановой деятельности КТК на
принципиально важном этапе его реформирования.

Международный терроризм остается главной
неослабевающей угрозой безопасности и стабиль-
ности в мире, противодействие которой требует
консолидации и координации глобальных усилий.
Страны ОДКБ намерены вносить весомый вклад в
укрепление антитеррористической коалиции, ре-
гиональной и международной безопасности на ос-
нове общепризнанных норм и принципов междуна-
родного права при руководящей и координирующей
роли Организации Объединенных Наций. В этой
связи ОДКБ выступает в поддержку укрепления и
активизации деятельности Контртеррористического
комитета Совета Безопасности в соответствии с по-
ложениями резолюции 1535 (2004) Совета Безопас-
ности Организации Объединенных Наций.

Представленный сегодня Председателем КТК
доклад о работе Комитета за истекший трехмесяч-
ный период и о программе работы КТК на следую-
щий 90-дневный период, по нашему единодушному
мнению, подтверждает, что процесс реформирова-
ния КТК набирает обороты и развивается в пра-
вильном направлении. Главной его задачей остается
эффективный мониторинг за выполнением государ-
ствами-членами резолюции 1373 (2001). При этом
чрезвычайно важно, что Комитет все более активно
поворачивается к освоению новых подходов к коор-
динации технического содействия государствам,
тесно увязывая эту задачу с укреплением взаимо-
действия с международными и региональными ор-
ганизациями.

В этом плане хотели бы поддержать начатую
работу по подготовке оценок потребностей стран в
техническом содействии и по организации согласо-
ванных с заинтересованными государствами выезд-
ных миссий КТК. Такие формы работы призваны
укрепить атмосферу прямого диалога и сотрудниче-
ства КТК с государствами в целях более полного и
эффективного выполнения положений резолю-
ции 1373 (2001), сделать систему оказания техниче-
ской помощи максимально адресной и точно учи-
тывающей запросы и нужды государств. Убеждены,
что участие соответствующих международных ор-
ганизаций в такого рода миссиях будет способство-
вать успешному решению поставленной задачи.
ОДКБ со своей стороны готова рассмотреть воз-
можности участия в этой работе в рамках развития
взаимодействия и сотрудничества с КТК.

В рамках борьбы с распространением оружия
массового уничтожения государства � участники
ОДКБ поддерживают меры, предусмотренные резо-
люцией 1540 (2004) Совета Безопасности.

Страны ОДКБ, находясь на переднем рубеже
борьбы с международным терроризмом, особо ост-
ро ощущают масштабы этой угрозы. Стремление к
объединению усилий для эффективного противо-
действия новым угрозам и вызовам, в особенности
таким, как терроризм, экстремизм, незаконный обо-
рот наркотиков, распространение оружия массового
уничтожения, становится все более заметным фак-
тором углубления интеграционных процессов в Ор-
ганизации. За последнее время сделано немало для
практического наращивания оперативного и поли-
тического инструментария ОДКБ. Государства �
участники Организации уже предприняли шаги по
реализации плана мероприятий по борьбе с внеш-
ней наркоугрозой, разработаны рекомендации по
унификации законодательства в борьбе с междуна-
родным терроризмом, завершено создание Коллек-
тивных сил быстрого развертывания, призванных
содействовать решению коллективных задач безо-
пасности партнеров по ОДКБ.

Линия на активизацию усилий по решению
новых задач в сфере международной безопасности
через тесное взаимодействие с Организацией Объе-
диненных Наций и другими международными и ре-
гиональными организациями, включая Организа-
цию по безопасности и сотрудничеству в Европе
(ОБСЕ), Шанхайскую организацию сотрудничества
и Организацию Североатлантического договора
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(НАТО), нашла дополнительное подтверждение в
политическом Заявлении глав � государств ОДКБ,
принятом на состоявшейся 18 июня в столице Ка-
захстана городе Астана сессии Совета коллектив-
ной безопасности. Такое взаимодействие, на наш
взгляд, должно быть взаимодополняемым.

Одним из важных практических итогов работы
этой сессии стало утверждение директивного доку-
мента о приоритетных направлениях деятельности
Организации в 2004�2005 годы, в котором преду-
смотрены меры по дальнейшему наращиванию со-
трудничества по противодействию международно-
му терроризму, воинствующему экстремизму, неле-
гальному распространению наркотиков, с учетом
национальных интересов сторон.

Рассчитываем, что КТК с учетом поставлен-
ных задач сможет уже в ближайшее время предло-
жить эффективные механизмы обмена информаци-
ей, распространения передового опыта, организа-
ции технического содействия в контексте координа-
ции практических усилий международных органи-
заций на антитеррористическом направлении.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово г-ну Александру Конузину для от-
ветов на заданные вопросы и сделанные замечания.

Г-н Конузин: Прежде всего хотел бы искрен-
не поблагодарить всех выступавших сегодня за
поддержку доклада Контртеррористического коми-
тета (КТК), а также за любезные слова, высказан-
ные в мой адрес. Признателен за прозвучавшие в
этом зале соображения, замечания, оценки. Спасибо
за критику: она нам очень нужна, чтобы не допус-
тить превращения деятельности Контртеррористи-
ческого комитета в рутину.

Как говорилось сегодня, терроризм не пре-
кращает свою разрушительную деятельность. Сего-
дня в Центральной России, в городе Воронеже, был
совершен террористический акт, в результате кото-
рого погибла одна женщина и были ранены еще не-
сколько человек. В борьбе с терроризмом рутины
быть не может. Россия как председательствующая в
Комитете страна ее не допустит. Ни одно сегодняш-
нее выступление не останется без внимания Контр-
террористического комитета. Все сказанное будет
учитываться в нашей работе.

Теперь я хотел бы кратко остановиться на не-
которых прозвучавших сегодня идеях.

Мы полностью разделяем высказанное здесь
мнение о необходимости активизации деятельности
Контртеррористического комитета, в первую оче-
редь проведения реформы. Это будет наша перво-
очередная задача. Вместе с тем хочу заверить чле-
нов Совета Безопасности, что, проводя реформу,
Контртеррористический комитет не будет прекра-
щать текущую деятельность, используя те инстру-
менты, которые у него имеются в соответствии с
решениями Совета Безопасности.

Отмечаю высказанную сегодня во многих вы-
ступлениях озабоченность относительно того, что
многие государства еще не присоединились к кон-
венциям, касающимся борьбы с терроризмом. От-
мечаю в этой связи высказанное мнение, что, может
быть, многие государства нуждаются в технической
помощи с тем, чтобы присоединиться к этим кон-
венциям. Мы будем учитывать это в работе Контр-
террористического комитета.

Представляется полезным мнение, высказан-
ное здесь относительно того, чтобы получать док-
лады не только от отдельных государств, но и от ре-
гиональных организаций. Я очень рад, что многие
выступавшие сегодня поддержали идею о направ-
лении миссии КТК в одну из стран по ее согласию.
Мы над этим вопросом сейчас уже работаем кон-
кретно. Рассчитываем, что сможем через какое-то
время такую поездку осуществить.

И последнее, г-н Председатель: во многих вы-
ступлениях говорилось о важности того, чтобы
оценить технические потребности государств для
содействия им в выполнении резолюции 1373
(2001) и затем найти возможность оказать им такое
содействие в соответствии с этими потребностями.
Это очень важное направление деятельности
Контртеррористического комитета. В этой связи я
обращаюсь ко всем государствам � членам Орга-
низации Объединенных Наций с призывом не до-
жидаться обращений Контртеррористического ко-
митета; если у вас есть конкретные просьбы, если у
вас есть пожелания в той или иной сфере, где вы
испытываете потребность в технической помощи,
обращайтесь в Контртеррористический комитет. К
нам обращаются страны доноры; они спрашивают,
какая помощь нужна государствам; они готовы пре-
доставить такую помощь. Контртеррористический
комитет готов быть посредником в налаживании со-
трудничества между донорами и теми, кто нуждает-
ся в их помощи.
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Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю посла Конузина за данные им ответы.

В результате проведенных в Совете Безопас-
ности консультаций я уполномочен выступить от
имени Совета со следующим заявлением:

«Совет Безопасности приветствует про-
веденный Председателем КТК брифинг о ра-
боте Комитета.

Совет Безопасности вновь подтверждает,
что терроризм во всех его формах и проявле-
ниях представляет собой одну из самых серь-
езных угроз миру и безопасности и что любые
акты терроризма являются преступными и не-
оправданными независимо от их мотивов, ко-
гда бы и кем бы они ни совершались.

Совет Безопасности напоминает о заяв-
лении своего Председателя от 16 октября
2003 года (S/PRST/2003/17) и резолюции 1535
(2004), в которых говорилось о намерении Со-
вета провести обзор структуры и деятельности
КТК.

Совет Безопасности выражает призна-
тельность послу Иносенсио Ариасу (Испания)
за его деятельность в качестве Председателя
КТК, а также выражает уверенность в том, что
новый Председатель, поддерживаемый новым
Бюро Комитета, продолжит эффективную ко-
ординацию деятельности КТК в глобальной
борьбе с терроризмом под эгидой Организации
Объединенных Наций путем контроля за осу-
ществлением резолюции 1373 (2001).

Совет Безопасности предлагает КТК ра-
ботать в соответствии с его повесткой дня, из-
ложенной в программе работы КТК на двена-
дцатый 90-дневный период (S/2004/541), уде-
ляя особое внимание практическим мерам по
претворению в жизнь резолюции 1535 (2004)
об активизации работы Комитета, в том числе
путем рассмотрения организационного плана в
отношении недавно созданного Исполнитель-
ного директората Контртеррористического ко-
митета.

Совет Безопасности отмечает важность
продолжения усилий КТК, направленных на
то, чтобы расширить возможности государств-
членов по борьбе с терроризмом; выявлять и
решать проблемы, с которыми государства

сталкиваются при осуществлении резолю-
ции 1373 (2001); содействовать оказанию тех-
нической помощи с учетом потребностей
стран; побудить как можно большее число го-
сударств стать участниками международных
конвенций и протоколов, касающихся борьбы
с терроризмом; и укрепить его диалог и со-
трудничество с международными, региональ-
ными и субрегиональными организациями,
действующими в областях, очерченных в резо-
люции 1373 (2001).

Совет Безопасности предлагает КТК ус-
корить свою работу над страновыми оценками
потребностей в помощи, которыми можно по-
делиться с заинтересованными государствами-
донорами и организациями-донорами, и при-
ветствует начало подготовки к первому визиту
КТК в одно из государств-членов � с его со-
гласия � для усиления контроля за осуществ-
лением резолюции 1373 (2001) с уделением
особого внимания помощи, которая могла бы
быть оказана для удовлетворения потребно-
стей государств.

Совет Безопасности отмечает, что по со-
стоянию на 30 июня 2004 года 71 государство
пропустило срок представления КТК их соот-
ветствующих докладов, как это предусмотрено
в резолюции 1373 (2001). Он призывает их
безотлагательно сделать это, с тем чтобы отве-
ты поступили от всех, как того требует резо-
люция 1373 (2001).

Совет Безопасности предлагает КТК
продолжать представлять доклады о своей
деятельности через регулярные интервалы и
заявляет о своем намерении провести обзор
структуры и деятельности КТК в октябре
2004 года».

Данное заявление будет опубликовано в каче-
стве документа Совета Безопасности под условным
обозначением S/PRST/2004/26.

Список ораторов на этом исчерпан.

Таким образом, Совет Безопасности завершил
нынешний этап рассмотрения данного пункта своей
повестки дня.

Заседание закрывается в 13 ч. 30 м.


